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siete puntos arte cinematográfico/N o soy sospechoso de nazismo. El lector que me haya dispensado la honra de ojear alguna v.ez lo que
escribo, podrá atribuirme cuantas debilidades quiera menos una: la de creer que el hombre ha na-

• cido para vivir cuadrado militarmente. Nunca he comprendido esa posición que consiste en juntar
los talones, sacar e! pecho, erguir la cabeza y clavar los ojos en el vacío. Tampoco he comprendido jamás
las marchas en pelotón ni la poesía de los puños crispados. Cuando serví al rey-entonces había de eso-,
después de varias tentativas infructuosas de! sargento instructor para hacerme marcar el paso-e-vergüenza me
da el decirlo-, tuvieron que «echarme», corno cosa inservible, al pelotón de los torpes. No, yo no soy nazista.

Pero pasión no quita conocimiento, y reconozco espontáneamente que Goebbels, amigo de Hitler y recién
casado además, en 'un momento de lucidez ha puesto el dedo en la llaga de lo que 'ha de ser e! arte cinemato-
gráfico, y ha resumido su pensamiento-e-discurso pronunciado en el Congreso Internacional de Cinemato-
grafía-en los siete puntos que siguen:

Primero: El cine, corno todas las demás artes, tiene sus leyes propias, y sólo observándolas escrupulosa-
mente se conservará su fisonomía particular.

Segundo: La película debe liberarse de la vulgaridad sin relieve, que resultaría de tener como único fin la
diversión de las masas; pero debe evitar que se rompa su Íntimo y poderoso contacto con e! pueblo.

Tercero: No quiere decir lo anterior que el deber del «cine» sea servir de expresión a un esteticismo pálido.
Cuarto: No hay ningún arte que pueda encontrar su subsistencia en sí mismo.
Quinto: El cine, como las. demás artes, debe ser de su tiempo para actuar sobre su tiempo.
Sexto: Nutrida por .estos elementos primordiales, la cinematografía, lejos de. separar, unirá los pueblos,

que; celosos de su originalidad: se esfuerzan en expresarla por medio del film.
Séptimo: La película tiene e! deber de actuar por su lealtad y su espontaneidad naturales.»
He aquí un programa completo de buen cinema, por el que POPULAR FILM ha librado más de una batalla.
El segundo punto no tiene desperdicio y viene a corroborar lo que en recientes artículos, «Sugerencias a

los productores», hemos propugnado: un cinema que, dejándose de vulgaridades o concesiones al vulgo (1),
se mantenga en «Íntimo y poderoso contacto con el pueblon ; un cine, decíamos, que esté' «más en conso-
nancia con las exigencias de un público atormentado por mil inquietudes y afanes contradictorios». Cinema
con pulso y aliento social, de! que aún está virgen nuestra pantalla, 1

¿Púes y e! tercer punto s- ¿,(l:uánt s veces) nos hemos pronunciado contra «el arte por el arte»? Esteticismo
pálido le llama Goebbe!s, y acierta; pálido, porque le faltan glóbulos rojos; porque su sistema circulatorio
arrastra linfa amarillenta, sin ansia de lucha, e incapaz de reaccionar vigorosamente contra los mitos secu.
lares.

Sí, estarnos de acuerdo con esta visión cinematográfica de Goebbe!s. Parece dictada para los Estudios
((IPatelik~\) y no para los de «Neubalsbersger».

Pero lo que más nos gusta' del discurso de Goebbels es la preocupación que revela por el arte cinematográ-
fico. Allá comprenden su alcance y transcendencia. iAquí! ... Nuestros gobernantes, a juzgar por su acti-
tud, suponen que el cinema es U? entretenimiento para desocupados; algo así como el juego de [a Oca, y lo
tratan con e! más olímpico desdén. Ni se enteran de nuestras campañas, ni aprecian el esfuerzo de un puñado
de hombres de buena voluntad que se han propuesto dotar a nuestros país de una industria y un arte impres-
cindibles hoy en todo pueblo civilizado.

En un régimen de obligada defensa 'económica, a causa de! ejemplo extranjero, y en el que se protege a
industrias inverosímiles y exóticas, sólo porque lo piden algunos señores calvos enrolados en mesnadas po-
líticas, no ha habido un padre de la patria que se acuerde del cinema, industria de espléndido porvenir y arte
de incalculable influencia educadora, corno no sea para hundirlo con impuestos, impuestos que, además,'
son de la misma cuantía -que Tos exigidos a la producción extranjera.

¿ Se complace la incomprensiva actitud de nuestros hombres públicos con la preocupación que revela el
discurso de Goeb:bels? ¿ Qué pensar de todo esto? ¿ Qué hacer? Disparates. Por ejemplo, que le dan a .uno in-
tenciones de despedirse de la C. E. D. A.con una carta muy fina y sacar pasaporte para el' extranjero, aun-
que caiga en un 'país donde le obliguen a marcar el paso .bajo la égida de Hitler. Después de todo, para morir
de irritación, lo mismo da, y acababa uno antes.

•

•
ANTONIO GUZMÁN MERINO

(1) Vulgo, como lo entiende Cervantes: "y no penséis, señor, que yo llamo aquí vulgo solamente a la gente plebeya y
humilde; que todo aquel que no sabe, aunque sea señor y príncipe, puede y debe de entrar en el número de vulgo."

•• •o ti c i a r r o
Ha circulado con insistencia el rumor de que' Dolores Costello

va a divorciarse de su marido jhon Barryrnore, Al parecer, las
discordias entre ambos esposos se basan en las largas ausencias
de Jlbon, cuyos viajes a Europa, según su esposa, se prolongan más
de lo debido.
*. Ruth Ohatterton ha salido en viaje de vacaciones a España.
Estas, no obstante, serán muy cortas, pues debe estar de retorno
antes del 1.0 de junio para empezar su primer film para la Co-
lumbia. .* «Dentro de cien años», la novela de H. G. Wells, 'que produce
Alexander Korda para Artistas Asociados, será realizada en cinco

versiones
mana.

diferentes: inglesa, francesa, española, italiana y ale-
" I

* David Torrence ha sido contratado para interpretar un papel
en la próxima producción de la Laurel-Hardy Features, «Bon-
nie Scotland». Trabajarán, además, en esta 'Cinta, Barry Norton
y James Finlayson. . ,
* Helen Mack ha dejado de pertenecer a1 elenco' de la Para-
mount e inmediatamente ha sido contratada por la R. K. O. para,
que se 'haga cargo del personaje central de «Return of Peter
Grímm».'
* Loretta Young aparecerá en una producción de la Walter Ran-
gers r nc, para Paramount.
* Ramón Novarro, que ha resuelto abandonar definitivamente
su carrera de actor, asumió días pasados el papel de director y
productor de su primer film. A él se deben también el diálogo y
argumento del film, que será hablado en español, y cuyo título es
por ahora "Contra la corriente». .
* La M.-G.-M. se dispone a construir salas de estreno en las
principales capitales del mundo para presentar su.s producciones.* En Nueva York ha conseguido un gran éxito el film ruso «Cha-

A cine nablaao
español

través
'en

F uÉ primero la «United States of America)). Aquellas
«talkies» en español adolecían, entre otros achaques
comunes al cine parlante, en sus comienzos, de unidad

fonética.
Argentinos, peruanos, chilenos, mejicanos, portorrique-

ños ... y algunos españoles, los menos, fueron los primeros
intérpretes del cinema hablado !enespañol. La confusión de
acentos y las deficiencias de sonido convertían en «jerga» los
diálogos de la pantalla.

No hablemos de la falta de ambiente español en las «tal-
kies» iniciales. Al cabo de unos años se nota esa misma ca-
rencia de vibración hispana, de comprensión de 10 español en
las películas yanquis. Se nos desconoce y se nos calumnia,
aunque de UI! modo inconsciente. Los mismos españoles que
han ido a Norteamérica pintan a España groseramente, no
tieneri el valor de rebelarse contra las adulteraciones de que
los yanquis la hacen objeto. Van allá a ganar unos miles de
dólares y a desprestigiar, y a permitir que desprestigien a
nuestra patria. Si alguno se ha permitido tener un gesto de
protesta contra esos desmanes, se le ha tildado de ignoran-
te. y se le ha embarcado para Europa.

Con todo, no es 10 peor la opinión que tienen los yanquis
de España. Lo peor son los propios españoles que retornan
de Hollywood con el cerebro deformado, chapurreando en
inglés y despreciando 10 nuestro. Porque al marcharse no :0
llevaban en el corazón, porque. tampoco 10 comprendieron
nunca. Vuelven tan ignorantes de lo nuestro-y de 10 extra-
no-como se fueron, y con una dosis de vanidad mucho más
fuerte. Han aprendido allá tantas cosas, según ellos se ufa-
nan, que les bastan esos conocimientos para fracasar aquí
rápidamente. Inservibles ya .!)ara Nortearnérica, e inútiles en
España. Justo castigo a su estupidez.

Siguieron las películas españolas hechas en nuestro país.
Mejora la dicción, la fonética,'\ Pero pierde dinamismo la

acción. N o mej ora la calidad argumental.
Viejas zarzuelas fotografiadas. 'Localismos de sainete. Lite-

ratura novelesca de fin de siglo. Falso flamenquisrno. Tauro-
maquia de cromo barato. Burdas imitaciones de 10 americano.
Folletines propios para una mentalidad de portera.

Continúa inédito el cinema hispano. Nuestro directores,
nuestros productores, no llevan a España en el alma. No la
sienten latir en las 'entrañas ni en el cerebro. No se les entra
por los ojos hecha luz y paisaje español, ni por los oídos hecha
coplas y música españolas.

Desdeñan a nuestras mujeres: morenas, cálidas, ardientes.
Prefieren el figurínyanqui. Les han dicho que las curvas no
son fotogénicas y buscan la mujer lisa, de línea recta. Quie-
ren temperamentos fríos, no llenos de pasión, de pasiones
fuertes a la española.

Muñecos modernos, de silueta yanqui, pero con una moral
ñoña, del tiempo de Maricastaña. El tipo «standar» norte-
americano mezclado, en 11n cocktail absurdo, con 10 caduco
español. Superstición, ñoñería moral, con un pergenio físico
importado de la «United State sof América».

Virgen, sin desfloraren la pantalla cinematográfica, el ca-
rácter, el temperamento español.

Inédito los problemas sociales, espirituales, políticos y re-
ligioses 'de nuestro tierñpo ; las inquietudes, zozobras, anhe ..
los, del hombre actual, del español de hoy.

Sin sentido de realidad, de escenario de una acción viva,•con sangre, nervio y alma de la raza, nuestras montañas bra-
vías, nuestros hondos valles, nuestras llanuras infinitas, nues-
tras fértiles vegas, nuestras ciudades y aldeas.

Algún atisbo, algún rasgo, alguna leve palpitación de es-
. pañolidad. Y nada más ha aportado hasta ahora. al' lienzo de

plata el cinema español con Ul1 idioma tan recio y rico como
el de Castilla, y con una historia, tan nutrida de gestas, como
la de España.

Y, últimamente, los films en español, hechos en la América
latina. En sus dos grandes repúblicas: Méjico y la Argen-
tina. '

Por un lado, tira la raza, la madre España; por el otro, el
nuevo continente, la joven América, la civilización mecánica.

Resultado : un cinema con los pecados de 10 español y de
10 yanqui. Es decir: argumentos febles, moral anticuada,
unido a la mezcla fonética, a la dicción defectuosa, a la falo.
sedad del ambiente genuinamente hispano.

Una cosa, sin embargo, en ventaja del cine argentino y del
mejicano. Cuando dan de lado a la madre España; cuando.
localizan a nacionalizan la acción con olvido de la raza, po-
llenen la pantalla una emoción mejicana o argentina que
no han logrado aún los directores españoles, vulgares co-
pistas de 10 yanqui. .

Pero aparte esa vibración nacional, muy estimable, 105
mismos defectos de nuestro cinema y el de la inferioridad,
muy manifiesta, de sus artistas, en relación con los espa-
ñoles.

N o es el artista español, en general, el perfecto intérprete'
de la pantalla. Habla ampulosamente, campanudamente ante
el micrófono. Se mueve, con harto amaneramiento y afecta-
ción ante la cámara.

Así y todo, es muy superior al mejicano y al argentino.
Al menos por ahora en que el cinema de aquellas repúblicas
como el de la nuestra, está fuertemente influído por 'el tea-
tro, es teatro fotografiado. Y ya, en este plano,' es forzoso
reconocer que el teatro español y sus intérpretes, superan,
en mucho, al de Méjico y al de la Argentina.

,
. En resumen: el cinema hispano está por crear. A pesar ce
lo que se ha hecho en los estudios de Hollywood, de Méjico,
de la Argentina y de la misma España.

MATEO SANTOS

payaw», que ha entrado a local lleno en la octava semana de ex-
hibición consecuti va.

Esta 'extraordinaria producción ha sido dirigida pOI·los herma-
nos Sergio y Georges Wa~ilieff, que por ella han sido condecorados
con la orden de Lenín.
* El doctor Frankíin Thorpe se ha divorciado de la actriz cine-
matográfica Mary Astor , El fallo del tribunal se basó en razones
de crueldad.
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PARECE QUE FUÉ AYER

¿DECADENCIA
EN t<;><ia~~as manifesta~iones <!inámica~ espirituales del hombre

-mdlvldu.al o colectivo-e-existen per íodos de crisis, de depre-
sión y baja moral, de decadencia. Dichas oblicuidades tra-

ducen en la vida práctica y humana eventualidades desfavorables en,
carnadas en, ~uoesos d.e l?s más, v~riados y divergentes matices.
Conflictos bélicos ; oscilaciones caóticas de Bolsa, germen de rui-
na física y moral de un pueblo; aparición de arenas movedizas en
los cimientos inseguros de la alta política, asedian atacan y aga-
rrotan ·al hombreen momentos históricos de un futuro saturado
de peno.sos recuerdo_s. Son hora.s .de enorI?e trasoendencia para la
Humamdad. Entranan una crisis colectiva de la masa social.

y a semejanza, en un armónico y vinculado mundo celular fun-
dido en la unidad hombre, también se refugian y esconden momen-
tos de obscuridad, d~ nulida~ o amortiguación del pensar, de au-
sencia de la inspiración, básico elemento de una obra de arte. Es
la decadencia de su función creadora. Su retroceso. La retrac-
tación de sus facultades.

El artista crea genera1mente una gama o escala de concepciones
estéticas Y dialécticas que ascienden gradualmente de valor' o pre-
cio hasta culminar con su obra maestra el pináculo del prestigio.
Es' entonces cuando posee mayor cantidad de potencias creadoras.
Cuando alberga más inspiración.

y de súbito, repentinamente brota la obra desconcertante, asom-
brosa, inesperada. Su calidad y valor intrínseco es dudoso e incier-
to. y los críticos, indecisos, no resuelven congruentemente la pro-
cedencia común de concepciones polares u opuestas. El manantial
cerebral trocó y degradó su emanación. .

Existe el razonamiento de considerar ilimitada la superación pri-
vativa de un artista para darle margen y serIe posible una constante
progresión ascendente como exponente valorativo de sus creaciones.

Pero no sucede así. El artista experimenta cambios notab1es. Es
objeto de oscilaciones conmensurables. Y tras resonantes tri un-
fos obtiene rotundos fracasos. Vaivén.

A veces-e-las más-s-es efímera, pasajera dicha crisis. y e! artista,
tras una fase de tránsito, recupel'a nuevamente el gobierno de sus
potencias creadoras. Vuelve a tomar posesión de la inspiración o
técnica pérdidas, Y entonces renace vigorosamente. Los críticos rea-

'nudan sus glosas suspendidas acerca de la nueva etapa empren-
dida por el regenerado artista.

y en otras esporádicas ocasiones, el artista, por un fenómeno
psíquico peregrino pierde totalmente su consciencia estética. Y
queda perennemente desposeído de ella. Se borró su nombre activo.
Só10 resta su recuerdo.

<;)uizá intervengan en este fenómeno más intensamente las cir-
cunstancias ambientales adversas, que la simplificación psicológica
<\el conceptista.

\Prueba patente de las anteriores disquisiciones nos muestra la
historia del árte -. Y en el cinema, como arte sujeto a las precitadas
consideraciones, no podían faltar ejemplos.

René Clair demostró precisión matemática en superarse al pro-
ducir desde «SOuS.les toits de Paris» a «A nous la Iiberté», pasando
por «Le millión». Y después su lamentable «14 de julio».

Van Dyke desde su maravillosa «Sombras blancas» no volvió a
dirigir película alguna digna de encomio. Únicamente nonadas ri-
dículas de la categoría de «Tarzán de los monos» y de «El boxeador
y la dama». .,

Lubitsch, después de crear sus formidables cintas, que son «El
abanico de lady Winderrnere», «El patriota» y «El estudiante men-
digo», presenta fase de medianía con «El- teniente seductor» y «Un.a
hora contigo», retornando nuevamente a su rumbo con «Remordí-
miento» y «Un ladrón en la alcoba».

Hans Schwarz desapareció para siempre desde que concluyó «Las
mentiras de Nina Petrowna» y "La melodía del corazón»,

y John McSthal...
John McStahl fué considerado últimamente como una de las es-

peranzas yanquis más fundadas 'y de horizontes futuros más am-
plios. Ayuntó con e! cinema para crear "Amantes» y «Secretos de
Orienten, sus dos primeras prod~cciones. Comenzó. a ~escollar con
"Semilla». Esta obra, aúnadoleciendo de una técnica Imperfecta y
lenta sorprendió' por su contenido profundamente humano y de una
viabilidad extraordinaria. Críticos exigentes la tacharon de teatral.

DE 'McSTHAL?
• Alegaban razones; eran ciertas. Sthal no traducía un realizador

perfecto. '
Paralelamente filmó "El instinto del amor».
y entonces construyó cerebralmente e! guión de «Back Street»,

que aquí, en España, se intituló «La usurpadora». Con este formi-
dable drama humano, que plantea el problema del auténtico amor
en el seno hostil de nuestra sociedad, escala la cumbre más alta del
arte y se le califica como uno de los realizadores americanos más
inteligentes y sensibles, En «Back Street» denotaba un conocimiento
hondo de técnica cinematográfica.

y rimó las imágenes en trama orgánica más perfecta y definitiva,
de la pantalla.

:Sthal era realidad, evidencia, .axioma.
y entonces anunció al cosmos del cinema el nacimiento de «Pa-

rece que fue ayer», y nos anticipó los nominativos coadyuvadores
seleccionados. Inspiraría la tesis del guión en el argumento de una
novela de Fredric Lewis Allen, de título original inglés «Only
Yesterday». Y colaborarían interpretativamente John Boles, Mar-
garet Sullavan, Billie Burke, Edna May Oliver y otros destacados
elementos del elenco de la Universal.

Gira el contenido en torno a la consagración de la mUI'ero
Sthal, consecuente a su habitual y privativo sentir, simbo iza en

. el cinema directriz el más 'ardiente y sincero panegirista de las
virtudes femeninas. Ensalza. Elogia. Alaba.

Suele suceder que en virtud de un excedente de entusiasmo in-
condicional, dirigido absolutamente a un punto idealista, se sobre-
pasen los 'límites lógicos y posibles que lo circunscriben. Entonces
la doctrina se trunca, se quebranta. El efecto es falso. Las conse-
cuencias irreales. Y al análisis descubriremos que al sentimiento
sabio y certero substituyeron equivocaciones lamentables.

El defecto capital de «Only Yesterday» estriba en el anterior
razonamiento. Y señalemos que el punto defectuoso más importan-
te es la carencia de moderación o sobriedad en la trama dramático
argumental. Porque Sthal excedió el sentimiento humano incu-
rriendo en concesiones sensibleras. El auténtico drama deg~nera
fácilmente en melodrama trágico de folletón,

Existen, además, ciertas situaciones ilógicas o absurdas relacio-
nadas con el computo del tiempo. Igualmente inadmisibles son al-
gunas espaciadas oportunidades incidentales demostrativas de un
hado excesivamente convencional. Ejemplo: Ia carta llega a manos
de! consternado financiero segundos antes de saltarse la bóveda cra-
neana, desistiendo de su propósito.

Ciertos procesos psicológicos pueden considerarse como arbitra-
rios o falsos. Los personajes creados carecen al parecer de memo-
ria; John 'Boles presenta síntomas de amnesia.

La medida del tiempo y los períodos musicales que provocan el
ritmo generador de la unidad, se hallan 'en «Only Yesterday» dis-
persos, inconexos, independientes. Resulta de ello carencia de abs-
tracción emotiva continua. Al sorprendernos una acción desunida e
inoportuna necesitamos efectuar esfuerzos imaginativos innece-
sanos.

Adolece de escenas lentísimas plenamente dialogadas, resultando
efectos teatrales substraendos de valor intrínseco e insolubles cine-
matográficamente. Los momentos mejor logrados técnicamente son
aquellos que muestran el pánico y alarma producidos por una in-
tensa depresión bursátil. _

En suma: que sin negar' «Only Yesterday» ni remotamente al
grado ridículamente trágico de. "Sobre el cieno» o «El pecado d~
Madelón Claudet», es notablemente inferior a las anteriores con-
cepciones de Sthal enumeradas. .

y ante esta verdad axiomática surge inopinadamente alarmante
interrogación: ¿ Perdimos a Sthal? ¿ Se agotó el formidable reali-
zador de «Back Street»?

No. Aseguremos que no. Es crisis efímera .. Desánimo .momen-
táneo. No se puede apagar el genio creador de tres concepciones al-
tamente "morales». Porque su inspiración, 'aparentemente yerta, o
late en su último film «Sublime • criñcicr-=aún desconocido por
nosotros-o es susceptible de latir nuevamente bajo los ardientes
rayos emanados por los «suhlings» de un «set»,

Esperemos entonces su renacer.
ANICETO F. ARMAYOV

, ,

Pantallas de Barcelona
......................................................................... ~........•...................................•.......

IMPRESIóN SEMANAL

LOS últimos momentos de la temporada que acaba son más
Interesantes que 10 que esperábamos de ellos. Algunas .dis-
tribuidoras, no 'queriendo sin duda dejar para su próxIma

actuación algunos buenos films, y seguros de poderlos defender con
el material con que cuentan para la siguiente temporada, corren el
riesgo del rompimiento que trae consigo el verano para una nor-
mal distribución, y nos ofrecen algunosfilms de interés.

Por eso .hemos visto «Tres lanceros bengalíes» casi a final de
temporada, y por eso el esfuerzo que realiza Radio Films con la
presentación de alguna de sus producciones, a la cabeza de las
cuales debemos situar a «Divina», cuya intérprete central es Ano
Harding, para mí, actualmente, una de las artistas mejor dotadas
del cinema universal.

El argumento del film estrenado en el Coliseum es original y
está bien pensado. La psicología de sus personajes bien ex,presada
y la trama del film admirablemente expuesta, Ann Harding en-
carna el papel de una eminente cirujana. especializada en la ciru-
gía estética y absorbida en plena }t,lventud por las actividades de
su ciencia y las imposiciones de su clínica. Sin embargo, mujer al
fin, y sensible a toda delicadeza y a toda pasión, no puede evitar la
emoci6n de su "soledad», y reacciona y se rebela ante el perfume
de las rosas que traen esencias fuertes a su vida dedicada .al renun-
ciarniento y a mitigar el dolor de la humanidad -. Esta rebeldía SP.
traduce en un ansia de volar a otros cielos, de huir de la entraña
aséptica de su clínica 'quirúrgica, y de asomarse a la vida, para
caer, rendida al primer vuelo, en un inmenso amor. .. , amor que
muere al acercarse a la realidad de dos vidas en pugna a 'las que
separa la intrascendencia y vulgaridad de la una, y lo trascenden-
tal y noblemente .humano de Ia otra, que encuentra al fin la' vida .
que buscaba en el ambiente de renunciación que creyera frío y que
la ofrece el asidero de un alma gemela y comprensiva que consigue
librarla de aquella primera equivocación, .

Robert. Young, Nils Asther y Sari Maritza .cC?l~boran ~n .la In-
terpretación del film que pesa sobre la sensibilidad artística .de
Ann Harding, realizando un conjunto admirable y digno de aplauso.

Con este film pasó por la pantalla del Coliseum «La ley del
Oeste», film Paramount interpretado por Randolph Scott,. Eve!yn
Bren y Jackie Cooper. Un drama del Oeste con toda la vibración
qUe a este género de películas han sabido imprimir los america-
nos que tienen con este género de cintas la verdadera ex~reslón
del cinema norteamericano. El cinedrarna tiene gran emoción en
varias de sus escenas y encierra en el mundo vertiginoso de sus
fotogramas momentos interesantísimos y fotografías admirables.

Otro de los frlms que hemos gustado de :estreno en el Catal~ña
ha sido "Ambición», versión inglesa de la novela alemana de ~l~m
Feyohwanger, «El judío 'SUSS», ~sta novel~, que obtl!v.o un éxito
ruidoso en Alemania y que ha sido traducida a los idiomas más

cultos de Europa, constituye luna exaltación y una diatriba de las
virtudes y los .vicios de la raza judía, realizado con una nob~e ob-
j'etividad. El realizador del film, Sothar Mendes, ha convertido la
obra, al llevarla a la pantalla, en un canto de raza que nuestro
público, alejado .del gran problema hebraico, quizá no llegue a com-
prender en toda su grandeza.

También el 'Maryland ha estrenado con «Cabo de Jaba» un
buen film, producción inglesa, en la que 10s aciertos pesan. más. que
los defectos, y en la que' Anna May Wong, la bella actn~ ch~na;
J ohn Loder y Elisaberh Allan, consiguen una demostraClón. inte-
ligentísima de las posibilidades de su arte, que resuelve las dificul-
tades de 'la farsa, salvando, a fuerza de .sensibrlidad, 10s obstácu-
los. a que da. lugar la pugna entre dos civil~zaciones entre dos
opuestos conceptos y entre dos contrastes raciales puestos en un
mismo 'Plano pasional que solamente la muerte acaba, con un can-
toal espíritu heroico del Oriente lejano, fatalista, romántico y sen-
timenta1.

MARTÍNEZ DE RIBERA

«Mujeres peligrosas», producción Fox, interpretada por Warner
Baxter, Rochelle Hudson y Rosemary Ames, proyectada en Ca-
pi tal. . ,

Un escritor de novelas rosas, ya algo maduro, consigue tal po-
pularidad con sus engrendros, que las mujeres no le dejan vivir.

Una niña cursi, terr iblernente cursi, se enamora rendidamente
de él a través de sus escritos; consigue después de grandes dificu 1_
tades verle personalmente y se entrega sin condiciones. El procura
esquivarla, y hay una 'Serie de incidencias durante Ias cuales entra
en la trama una cantante de ópera, casada y con un hijo, que
también se enamora del novelista. La niña cursi amenaza con sui-
cidarse, y .. , lo .hace.

Ya tenemos .al literato en la cárcel; las cosas se ponen feas para
él. Hay un fiscal-e-que es una cosa muy seria (?)-,que le acusa
despiadadamente de asesinato. ,

Pero al fin, y como era de esperar, surge la carta salvadora con
una especie de «no se 'culpe, etc.», no sin antes haber tenido que
aguantar una de esas escenas de tribuna'! a que tan aficionados son
los americanos. .

El protagonista es absuelto; en la sala de1Capitol resuena un
suspiro de satisfacción. ¡Qué fácilmente impresionable es el pú-
blico barcelonés!

Para finalizar diremos que' la interpretación es buena por parte
de Warner Baxter y Rosemary Ames; deficiente, Rochelle Hud-
son, sobre todo en los primeros planos.

"La isla del misterio», la segunda cinta presentada y al parecer
base de programa, como puede suponerse es un film de «miste-

. 1 rrio» o a go asi. "
Contrabando de diamantes, un detective que se hace el "sueco»,

pero 'que al fin logra capturar a 'los «malos», una hija cuyo padre
parece que está complicado en el asunto y un galán que contribuye
eficazmente al esclarecimiento de la verdad,

Nigel Bruce, Heather Angel y Víctor jory, protagonizan esta
cinta, que ciertamente no añade ningún' prestigio a la Fax.

La sala, concurridísima, para que vayan diciendo que hay crisis.
S. T.

e t J

e rueda en...
FRANCIA

Jean Gourguet realiza actualmente un documental titulado "Con
los equipos de salvamento del gran san Bernardo».
* Boris de Fast ha terminado «Soirée de gala», con Robert Ar.,
noux, Jean Tissier y Monique Rolland.
* Se ere que Abel Gance tiene el proyecto de filmar una gran
producción basada en la vida de Lucrecia Borgia.
* El doctor J ancovici rodará próximamente un film sobre la es-
terilidad, con Samson Fainsilber.
* Gastón Roudés rueda actualmente «Le Chant de I'arnour»,
con Lisette Lanvin, Alice Tissot, Constant Rémy, Franc Dhelia
y Larquey.
ji; En breve se empezará la filmación de «Café Maure», con Fran-
ce ElIys.
* «Ojos negros», -31 nuevo film de Tourjansky, ya casi terminado,

Casa ALIMENTOS DIET~\nCOS y DE
R~GIMEN, especialmente para

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.
LAURJA, 61 (Consejo de Ciento y Arag6n).-Manso, 71 Y Co rr íb í e , 17

está interpretado por una verdadera selección de artistas, entre
cuales cabe citar: Harry Baur, Simone Simon y Jean Dax,

\

AMÉRICA

Mystery», con Bo-Roy William Neill va a rodar «Black Room
ris Karloff.
* Harry Lachrnan prepara «Sincerely Yours».* Alexandre Hall rodará «La rosa del rancho», con Jhon Boles
y la vedette de ópera Gladys Swarthout. ,* Edrnund Goulding termina «La lIaina interior», con Herbert
Marshall, Maureen O'Slillivan y Ann Harding.
* Clive Brook es la estrella de «Orchids for YOU»,

* En «Las mujeres aman el peligro», volveremos a ver a Mona
Barrie, "Adrienne Ames y Gilbert Roland.
* Se va a empezar la filmación de "La daga florentina», con Do-
nald Woods y Margaret Lindsay.

,* El director Roy del Ruth ha emprendido la filmación de una
nueva versión de «Broadway Melody», cgp Eleonor Powell y Ro-
bert Taylor.· .
* Edward Ludwig prepara "La, edad de la indiscreción», con
Madge Evans, May Robson, Ralph Forbes y David Holt.
* Lloyd Bacon rueda actualmente «Broadway Gondolier», con el
tearn Dick Powell-joan Blondell.
* El primer film que rodará en América Fritz Lang, se titulará
poco más o menos "No me cuentes historias».
'* En América van a rodarse nuevamente «Los Tres Mosque-

teros» .
* Merle Oberon será la protagonista de "El ángel negro».
* Frank Tuttle dirigirá a Tan Kiepura en su primer film ameri-
cano, "Canto por amor». .
* George Luka será quien dirija el próximo film de Joan Craw-
ford, «El jardín de .I"!.Já», •

INGLATERRA

Maureen O'Sullivan será la vedette del film «Soldiers Three», de
If

Fuydard Kiplling.
* Madge Evans ha llegado a Inglaterra, como muchas otras aro
tistas americanas, yse prepara para intervenir en el rodaje de una

\ nueva versión de «El túnel». Su oponente masculino será Ri-
chard Dix.
* Boris Karloff rodará en Inglaterra «Dr, Nikola», y Peter Lo-
rre, e'! gran actor alemán, vendrá también para rodar "Agente
secreto», con Madeleine Carroll; bajo la dirección de Alfred Hich-
cook.
* Berthold Vietel dirigirá a Conrad Veidt en un film todavía SUl
título definitivo.* Frank Capra llevará a la pantalla "Horizonte perdido», de;
autor inglés James Hilton. I ,* Carl Frolich rodará una versión francesa de «El affair-e Mor-. 'tirner».

• •
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En los Estados Unidos se
da siempre gran acogida a

• quien sobresale. entre los
demás, sin que importe la
nacionalidad de quien po-
sea tal mérito. Carlos Car-
del, que filmó el año pasa-
do «Cuesta abajo» y «El
tango ·en Broadway», y que
ahora se presenta nueva-
mente en « El día que me
quieras'), distribución Para-
mount, se ha hecho notable
en los Estados Unidos por
su manera única de cantar
tangos, y esta popularidad
de que goza en el país del
dólar hizo que la Para-
mount le colocara en el gru-
po de sus artistas más emi-
nentes, los cuales tornan
parte en una película que se
Ílarna «Cazadores de estre-
llas» .

Carlos Cardd compuso
especialmente para esta pe-
lícula un tango argentino
que se llama « Amargura»,
el cual canta en inglés, fran-
cés, italiano y español.

La nueva película de Car-
los Cardel. «El día que me
quieras», distribución Para-

. , ,
rnount , es una sucesron de
incidentes festivos que cul-
minan, naturalmente, en
una situación desesperante,
pero que el hl.)mor y el brío
que proporcionan Iarnúsica,
convierten en feliz ocasión
para proseguir la vida libre
de pes.adillas.

Rosita ·Mor·eno, que ca-
racteriza el papel de una
joven bailarina que se gana
la vida danzando todas las
noches en un café cantante,

. nos prodiga variados bailes

. para satisfacción .de 'todos
los gustos. Después que eje-
cutó un baile de aire anda-
luz, uno de los espectadores
en el estudio, no pudo resis-
tir su entusiasmo y excla-
mó: « i Arsa l», lo cual, si
bien 1e ganó una reprimen-
da por parte del director,
fué motivo de que admirara
otra vez a la sin par Rosita
ejecutando el mismo baile. ,
pues la algazara que su in-

." ."terrupcrón ocasiono entre
todos los allí presentes, echó
a perder la escena y fué pre-
ciso repetirla ...

• J

Varias escenas del film de Gar-
del "El día que me quieras»,
en el que el cantante argen-
tino ~eali:ia la mejor inter,pre-
lación de su vida artística. . '-

Rosita Moreno, la gentil dan-
zarina, intérprete central del
personaje femenino de este
nuevo film de Carlos <:larde!.

, .,.
"EL OlA UE ME UIERA,S"

.Sinopsis del argumento de este film Paramount, interpretado por Carlos Cíardel, Rosita Mo.r:enoí
Tito Lusiardo, Manuel Pelufo, Del. Camp-o, Susanne Dulier y; Celta' Vitlá ..

J trr.to ARGÜELI,ES (Carlos GardeI) y su padre don Carlos (Fernando Adelantado) no parecen siquiera pró-
, jimos. Don Carlos, poseedor de uua de las mayores fortunas ele Buenos Aires, es el comerciante que sólo

vive para los negocios, en 10& cuales ve un medio de engrandecimiento, de dominación, antes que de lu-
cro. Julio, en cambio, es el muchacho 'alegre, soñador, con sus puntas y ribetes ele calavera.

En' tanto que el padre proyecta casarlo con la heredera ele los Ménc1ez, para unir de este modo dos grandes
capitales, el hijo ve en el amor de Margarita (Rosita Moreno), linela bailarina de un teatro de arrabal, lo único
que ambiciona y que Ie interesa en la vida, ., . \

Uni.do a dos cantores bohemios, Rocamora (Tito Lusiardo) y Saturnino (Manuel Pelufo), Julio Argüelles,
que es gran intérprete de aires criollos, ha formado el trío de «Los gor'[eadores» , que se presentará por pri-
mera vez en el Maravillas, teatro donde trabaja Margarita. -- La escena con que comienza la película es, pre-
cisamente, una -en que aparece Julio cuando se' dispone a descolgarse por una de las ventanas de la casa
paterna, después de haber bajado la maleta, en la cual' ha guardado la gauchesca guitarra. Saturnino y Roca-
mora, .amparados por las sombras de la noche, aguardan en la calle. Al ruido que hace la maleta al caérsele a
Julio, acude Un agente, Cuando. reconoce al hijo del magnate den Carlos Argrrelles, se deshace en excusas.

Por culpa de Rocamora, a 'quien la impresión que le causa la idea ele presentarse en escena le ha dado un
hipo que no hay modo de quitarle, el estreno de «Los- gorjeadores» tiene más de fracaso que de triunfo. Menos
mal que Julio Argüelles, que para el público del Maravillas es solamente «el gaucho misterioso», consigue
aplacar a los espectadores, cuya rechifla se cambia en aplauso cuando él acompaña la rumba que baila Marga-
rita. ,- Resuelto a vivir su propia vida, Julio se niega a casarse con la heredera de los Méndez y une su suerte
a la de Margarita. Al cabo de seis años el hogar donde reinaba el contento y al cual alegraban las risas de una
niña, se ve entristecido por· la miseria y amenazado por la muerte. Cierto día, impulsado por la desesperación,
Julio se dirige a la casa paterna: ya que don Carlos se niega a socorrerlo, robará el dinero que necesita para
salvar la vida de la enferma. . . .

Don Carlos Argüelles y Pedro Dávila (José Luis Tortosa}, el hombre de confianza del magnate, sorprenden
a Julio en momentos en que éste acaba de efectuar -el robo. D011 Carlos dispara contra el ladrón, que huía ya
con un fajo de billetes; pero cuando reconoce a Julio, baja el arma y lo deja escapar. Dávila, que sólo de nom-
bre conoce al joven, no se explica tal conducta. .

Al volver a su casa con el dinero que será la salvación de Margarita, Julio la encuentra ya cadáver.
Lá huerfanita Marga (Rosita Moreno) es ahora una hermosa joven, en quien resplandece el talento artístico

heredado de su difunta madre. Julio Argüelles, que ha cambiado su apellido por el de .Quiroga, es cantor de
aires criollos, al cual se disputan París, Londres; Hollywood. En unión de Saturnino y Rocarnora, fieles ami-
gos de los días negros, recorren él y Marga el mundo en jira triunfal.

En ocasión en que viajan de los Estados Unidos a la Argentina, aciertan a ir en el mismo barco que los
neva a ellos a Buenos Aires don Pedro Dávila y su hijo Daniel (Del Campo), que está perdidamente enamo-
rado de Marga. No ve don Pedro con buenos ojos este enamoramiento, pues aspira a que el muchacho haga
un matrimonio más ventajoso que el que, según lo entiende don Pedro, representaría el casamiento con la
artista. Julio Argüelles, que por reciente fallecimiento de su padre don Carlos es ahora el (mico heredero de
la inmensa fortuna y las vastas empresas del magnate, sabe que le bastaría darse a conocer para que don Fedro
Dávila, lejos de oponerse al noviazgo de Marga y Daniel, hiciese cuanto estuviera en su mano por adelantar,
lo; no obstante, deseoso de que el hombre que llegue a casarse COn Marga proceda a impulso del amor, sin el
más leve interés, se cuida muy bien de revelar que su verdadero nombre es Julio Argüelles y no Julio Qni-
roga. En el entretanto, don Pedro, que desde el día en que conoció a Julio ha estado tratando de recordar
dónde vió por primera vez esa cara que se le antoja conocida, atina con el caso: i el padre de Marga es el
mismo sujeto a quien él, don Pedro, sorprendió una noche robando la caja de caudales del difunto don Car-
los Argüelles l - La escena que provoca Dávila para humillar a Quiroga tiene resultado muy diverso del que
él se prometía, porque, establecida la identidad del padre de Marga, lo que apareció como un robo resulta
más bien un préstamo. Y don. Pedro Dávila aprueba el matrimonio.
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T (o DOS los ,a~ciotlado~ al cinematógrafo saben (;l:{ll es el rasgo
caractertstico de Conrad Veidt : Su personalidad. Homl.r-
(le distinción sobrada para representar personajes aristocrá-

ticos, Y curas facciones reflejan la inteligencia necesaria para pa-
peles de alt~lra, tiene, además, todas las condiciones peculiares ele
HU gran artista y un gran actor. Pero su rasgo principal es la per-
sOJlalic1ad, Y a esto se debe que sea justamente considerad¿ como
el pri.mero de todos los. acyores cinematográficos, por ser ese, pre-
cisamente, el rasgo dlSt111t1VO que el arte ele la pantalla exige a sus
mejores in térprctes. Cuando nos encontramos con Contad Veidt e11
los' pasillos del estudio, o cuando le vernos representar una escena
']Tite la luz deslumbrante ele cien reflectores, sabemos ins-
~j,li.iv'll11ente (111' 'kktjo del maquillaje, o del traje de
época 'l\le viste 1..",,, el momento, hay un hombre. Un
J¡üIl!hre' con una v..' -,.ntad ele acero, un dominio de su
',cjlw.io, Y una serie de condiciones que le habrían llevado
lc.;" ,·:11 cualquier esfera de la vida. Un todas habría po-
c]ic; tri unfar . porque posee la cual idad necesaria: una
pE:rsow.1' "...1 excepcional.

Nació en Berlín, el 22 de enero de 1893; cuenta, por
tanto, cuarenta y. dos años. Educóse en el Colegio Ho-
henzoJ1ern ele Cramútica, en Sehonbetg. A los veinte años
decidió dedicarse al teatro; tué presen tado a
lYlax Reinharc1t., el célebre «produceur » ale-
mán, Y a sus órdenes debutó en la escena. el
año 19I3. Durante la guerra actuó constante-
mente en los teatros mili tares, principalmente
en Lihan y 'I'ilsit. Fué Iiceuciádo del ejérci to
en J()I7, Y volvió a la compañía de Rcin hardt.
Su primer papel importante en el cine Iué en
la película El dia:rio de 'una 1nujer. Poco tiem-.
po después figuraba entre las estrellas alema-
nas de primera fila, y sus interpretaciones
log-raJ;:on fama en Inglaterra, en los Estados

. lh!ic]os, y casi simultáneamente, en el resto
. del 111\1ndo. Entre los úlms más célebresq ue
representó en Alemania cuén tanse Lad:.v H a-
mil/on. Bl gabinet.e del doctor Coligari y Fl
esl,udi.a nte de Praga, .

gil 1927 fué a Norteamérica ,
COll un contrato de tres años. ~~a
actuado como .estrella de la version
de El 110mbre que ríe, de Víctor
Hngo; y también en El l)eca.do de
mi hom,brc, El amado tunante, y.
fAL úll:i'll'Ia representación. Al adve-
nitüiento del cine sonoro, Conrad
Veic1t abandonó Hollywood e hizo
películas alemanas, como La úl.ti- .
ma comj)aiñía, en Elstree (Inglate-
rra) f ué estrell a de la ve rsióri ale-
111al~ade Cape Fo·rlon. Tuvo éxito
mundial en el papel del Conde de

"El i!ldío Suss", es
una novela cuyo
alcance histórico
y literario logró
un éx'ito editorial
importantísimo,
habiendo sido tra-
ducida a casi to-
dos los idiomas
europeos. La Gau-
mont British ha he-
cho de ella un film,
cuyo protagonista
encarna Conrad
Veidt. Hele aquí,
caracterizando
la altísima. figura
del judío Suss ...

Metternich , en las versiones inglesa y alemana de la célebre
película El Congreso se di'l.iierte.

Casi seguidamente comenzó a trabajar para la Gau1110nt-
British , Su primer film para esta empresa fué .El exp1'eso de
.Rom«, en el cual hizo el papel del jefe de una organización
de bandidos internacionales .. Siguió a' esta. obra Yo, he sido
espía., en la que representó a un comandante alemán durante
la guerraeuropea, con Madeleine Carroll en el papel de la
espía. Ambas creaciones vivirán en la memoria ele todo aficio-
nado: la de Conrad Veidt fué un prodigio de realismo y fide-
lidad. No olvidaremos fácilmente aquel comandante inflexi-
ble, pero humano, militar y hombre a 13 vez, que se enamora
de una enemiga de su patria, y que al descubrir el secreto
cumple lealmente su deber a pesar del dolor qu le cuesta;
como tampoco olvidaremos aquellos cambios súbitos en la
personalidad de Conrad Veiclt, cuando sus conversaciones con
la espía, tiernas y amorosas, se trocaban en las frases acera-
das ele un hombre que sabe mandar. .

Después de ésto hizo Veic1t dos películas en estudios ingle-
ses; El jud.ío errante y Bella.donna, ambas distribuidas por
la Gallmont-British, y casi al mismo tiempo representó el
principal papel de El j't ..dío Stis-Ambición-, 11110 ele los
films más importantes que se han producido en el mundo.
'rambién fué esta una creación memorable, aunque bien dis-
tinta de las anteriores. Con la naturalidad propia de UI1 gran
artista, Conrad Vcidt, en esta obra, sabe entrar en el siglo
xvrr, ajustarse a su ambiente especial, crear la sensación de
realidad, y la ilusión de las cosas vividas, cada vez que apa-
rece en la escena. De nuevo nos ofrece nn personaje de vo-
luntad inflexible, que disimula y ahoga los sentimientos l~ás
firmemente arraigados en su pecho, y que pasa de la mtnga

a la tragedia con fuerza dramática insuperable.
Las grandes marcas norteamericanas han tra-

tado de convencer a Conrad Veidt para que fuera
a HolJYWObd de n nevo, pero el gran actor ha
prefersdo firmar un contrato con la Gaumont-
British para el rodaje de tres películas. Una ele
ellas-The Passing 01 ih e Third Floor 13ad,.-
está actualmente el} producción. Se dice que la
siguiente será I.qey de los Mald'it os, con N oah
Beery. Como elato final, diremos que Contad Veic1t
mide r'S8metros, y que tiene los ojos azules.

Se le ha considerado siempre, con Emil Jan-
nings, el primer puntal del cinema alemán, que
al perderle para su producción sufré la más sen-
sible pérdida de cuantas soportó hasta la fecha .
El formidable intérprete del RasjJ1l.tín de Trotz.,
una de sus caracterizaciones más importantes,
dará días ele gloria al cinema inglés que le ha
hecho suyo por el milagro de la lihra esterlina.

. -

Una admirable
caracterizad ón
de Conrad Veidt
en "El judio
Errante", una de
las últimas
realizaciones
de este actor en
Alemania.

•



CARTAS DE HOLLYWOOD

por EUGENIO DE ZÁRRAGA

El HOMBRE

•

-SE ha dicho muchas veces (y no
se ha exagerado al afirmarlo)
que las mujeres más bonitas

del mundo "están en Hollywood. Y
aún se podría añadir algo más: hay ,
aquí tal cantidad de mujeres bonitas
y de tipos de belleza tan diferentes,
que es muy difícil' salir a la calle un
día y volver a casa sin haber visto
una mujer más linda que la que vi-

mos el día anterior. Vienen a Hollywood muj eres de todos los estados y de todos los países,
en su rnayoría jóvenes y casi siempre bellas. Algunas se decidieron hacer el/viaje después
de haber triunfado en algún concurso de bell eza local o nacional ; una gran parte de ellas,
antes de venir, trabajaron en teatros o cabarets.

Hay aquí 'varios millares ele muchachas, ~d~unas l,indas como un sueño de amor. A poca
fantasea que tengamos, podemos imaginarnos Hollywood como un jardín ideal, siempre
florido. No hace muchos ellas 'paseaba por el .Boulevard Hollywood con un buen amigo mío,
un escritor. mejicano que acababa de llegar de Nueva York. En pocos minutos ViJ}1nS tantas
mujeres que llamaron poderosamente su atención, que me dijo con. un entusiasmo que no
me hizq reir por la sinceridad de su expresión :

-Si 1'105 dejasen recoger muchachas bonitas, i qué par
mar! ... Yo, por mi parte,me conformaría COn un par de

r.. 1 Jen reU1llr as . ,
Desgraciadamente, la expresión de mi, arnigo, mejor dicho, las palabras clave de su ex-

clamación, es un triste símbolo ele la realida.d: recoger m uchach.as bonitas en Hollywood.
.' La mayoría de esas muchachas que llegan a la Meca del cine, al poco de llegar ven ago-
tados sus r ecursos, casi siempre pequeños, siempre insuficientes pan! hacer frente él la lu-
cha que les espera ;y, al poco tiempo, mucho antes de lo que alguien se pueda imé~giJ1ar,
con toda su alma desean pode!' volver al Jugar de donde vinieron ... i Cuántas darían ele buen
grado algunos años de-vida por no haber 'venido! -

De un modo o de otro algunas consiguen volver. .Otras, las menos, de buena voluntad se
quedan aquí, siempre esperanzadasC;()f1 que llame a la puerta de su casa la oportunidad con
que todas soñaban y erro que 'las .más dejaron ya de soñar, en una inútil y trágica espera de
algo casi imposible de "conseguir ... iLas hay que se consideran satisfechas, si no felices, si
logran const\guir un empleo ele camareras en alguno de estos elegantes restoranes fr ecuen-, .

,tados por las "estrellas» y gentes de c.ine! ... Las más, menos afortunadas, tienen que acep-
tar cualquier empleo que se les ofrezca .. , ¡cualquiera! ... por poco decoroso que sea... A nin-
gt'Jn lugar como a Hollywood puede aplicarse esta frase: «Una comida es fácil que rinda una

,

•

A Miriam Hopkins le gustan
los hombres muy enérgicos ...'

de ramos de flores íbamos á for-
docenas ... i Y no tardada mucho 1
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Mae West creeq-ue:.ios. hombres pequeños son... más vivos y decididos que los hombres grandes",
•

Claudette Colbert admira al sexo masculino en sus hombres fuertes...

•

voluntal, un modesto apartamento puede infaliblemente comprar un alma».
Salvo muy raras excepciones, lo más que Consiguen esos miles de muchachas que llegan

aquí llenas de ambición y cleentusiaSlllo es ser aceptadas como «extras» en alguna pelícu-
la, nunca con la frecuencia que se necesitada »ara que el ingreso que reciben de los estu-. .
dios les proporcione un medio decoroso de vi da. ,

La consecuencia de esto no puede ser 'más .trágica: la necesidad mata el alma y envilece
el cuerpo ...

Las únicas que pueden considerarse relativamente seguras de que no ha de faltarles el
pan, son las que tienen habilidad como cantantes' o bailarinas .. : el pan, no el lujoso auto-
móvil ni el vestido de última moda. Estas muchachas -.son conocidas aquí con el nombre
genérico de "coristas», aunque la mayoría de las veces no forman parte de coro alguno. '

* * * *

•

Siendo, pues, las coristas de Hollywood m uchachas jóvenes y con frecuencia de una be-
lleza extraordinada,. no es extraño que conozcan la vida, y que su ambición les haga co-.
noceda cada día más intensamente. Por eso, en ocasiones se consulta su opinión acerca
del ideal masculino, y 111,15 de una vez esa opinión ha servido de norma de conducta a los
estudios en la selección de sus actores. -'.

Hace poco 'se sometió a la consideración de más de quinientas coristas la sigu.iente pre-
gunta: «¿ Qué: condiciones debe reunir un hom bre para constituir un tipo ideal, como amigo
y como marido ?".

Aproximadamente una tercera parte contestaron que se casarían con un hombre simplemen-
te por su dinero, si tiene buen carácter y distr ut a de buena salud. Otra tercera parte admi-
tieron que de buen grado renunciar ían a las l:.0sibilidades de una carrera artística para con-

. Ji I • • ,sagrarse al matrimonio. ¡No más de una sexta parte a .rrrnaron categoricamente que ntngun
hombre vale la pena, de sacrificar la ambición de una vida para dedicarse {I vivir. con él y
Crear una familia! He aquí algunas respuestas que expresan claramente el concepto de la,
vida qUG tienen alguna de estas muchachas:

"Me gustaría un hombre que pueda beber unos tr a,
gos, sin necesidad de qué sea' yo la que tenga que
guiar el auto después."

"Mi hombre ideal 'sería uno sobrio, de modales fi-
nos, inteligente y con mucho {linero, que me lleve a
todos los sitios a que yo quiera ir, me compre todo
lo que yo desee ... y no espere mucho a cambio ele su
dinero y ele sus aí.cnciones.»

"Me encantan los hombres
d1<.lrse... v no s-on atrevidos

"
para ello.»

«Un hombre ideal para amigo. es el que, ¡siendo
joven, guapo y rico, no está poseído ele su dinero, no
piensa mucho de su belleza ... y no quiere abusar de
su juventud al dejarla a una a la puerta de su casa.»

"Mi' hombre ideal es el que, siendo muy atrevido
en presencia de otros, se vuelve muy tímido 'en cuanto
~e queda solo con una.'; .

«Un caballero, bien educado, guapo, rico, genero-

A Elissa Landi le gustan'
los hombres de mundo ...

que beben sin em borra-
si no se les dá motivo

.•

, •..,
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(Continúa fnformacioes)e n
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De izquierda a derecha: Albert A. Sander, Jefe de la Oficina de Información del Sindicato Nacional del FilUl; Arnold Raether, Consejero del Estado en el Ministerio de Propaganda;
Fritz Bertram, Presidente de la Federación Alernarra de Empresarfos de Ctnerna y el Dr. ScheuerUlann, Presidente de la Cámar-a "'leUlana del FilUl y del Congreso Internacional del

Fflm celebrado en Berlín el presente año. ' ,

.,

EL CONGRESO INTERNACIONAL DEL FILM, '"DE"BERLIN
"

I
•

DE DIFERENTES COMISIONESLOS ACUERDOS

LA -Cornisión General ha dado a entender en' sus trabajos a
todos los miembros, que en lo futuro, como en este Con-
greso, es de todo punto indispensable realizar un estrecho

y aunado t1:abajo inter~acional en los diverso~ ramos del film.
por tal motivo, da al Congreso, a deseo unánime de todos sus
participantes, el fundamental consentimiento para la creación de
una Cámara Internacional del Film que se compondrá de repre-
sentantes de las Asociaciones nacionales del film en los di'ferentes
países, Los estatutos de esta organizaci~m ,sedn redactados en Ve-
necia por los representantes de las Asociaciones de los Estados que
hayan de tomarse en c~H1si.d~l:aci6n.Con objeto de unificar el tra-
bajo, se formará una Comisión de estatutos que estará encargada
de recibir las declaraciones de entrada yIos prDyectos de estatutos.
Cada dos años se celebrarán en lo futuru congresos de esta' natu-:
raleza en los diferentes países. La Comisión de estatutos se corn-
pondrá de miernbr osxie los países en los que estén representados
todos los ramos del film, .

La Comisión 1, para las cuestiones de tanto por ciento de la mú-
sica y derechos de autor, adopta, con referencia al artículo 2 y ar-
tículo 6 ff de la Convonr-ión de Rema, el acuerdo de París de la

Entrada a la sala de sesiones del Reichslag (Kroll) donde se ha
celebrado el Congreso Internacional del FilUl.

Fédérarion [nterriationale d'}\ssociations de Producteuts de Films.
Por lo que se refiere al artículo 1 [ de la Con venc!ón. de Berna, hay
que añadir Uf) nuevo párrafo, cuyo. texto es el. siguiente : "P~ra el
caso de que estos derechos havan SIdo transfendos a otra SOCIedad,
11 la que se ha de hacer una !)onificación por la pro'yecc~(?nY. rep:'e~
sentación en público de tales obras, podrá la .le~!s.laclOn mter iot
de los países de la COll~'el1ci6n regular las _concnciones baJO, ~a~
cuales encuentren aplicaCión Jos derechos señalados en las cih as
(a) y (b) del apartado 1.» .,

El texto del artículo 14 es el slgmente;
«(r} Los autores de obras que est~1'L protegidas con ar'r~g!o al

articulo 2.", tienen el exclUSIVO derecho de pcrrmtir !a
adaptación cinematogr"¡1fica de~stas o?;as. , '.
Va combren did o en esto la dt1lnlga.cwn, pu.b!t~a proyer,-
ción y p·ú.blica~'epresenla.áón de las obras así ad(tjJtadas,

(3) Los autores de obras cinematográficas tienen ,el exclusivo
derecho de reproducir, divulgar y representar dichas obras,
asi como to.mhién. para el caso de qu~ toles obras no sea.n
adrip uicion. de otras, anteriores, el. exclu siuo derecho~l,e
per-mitir su adaptacuSn a cual.esqwem otra forma artis-
tica. »

Con objeto de que los acuerdos del Congreso se realicen lo más
pronto posible, se recomienda a la industria cinematográfica dt'.

El canciller Hitler recibe en audiencia especial a los eonareststas-

LAS
todos los países que se pongan en comunicación con sus respecti-
vos gobiernos a fin de que éstos sometan los acuerdos aquí toma-
dos .\ la Con ferencia diplomática en Bruselas, El Congreso acuer-
da que, en interés de la industria cinematográfica de todos 10;0'
países, se dé a las oficinas de la Comisión 1 un carúcter penna-
nente hasta tanto que haya sido fundada la Cámara 1nternacio-
na! del Film, El Congreso considera, además, de todo punto nece-
sario, el que los gobiernos adscriban a sus delegaciones diplomá-
ticas, apropiados representantes de la industria cinematográfica.
Se dió em'argo al presidente de que presentara inmediatamente los
acuerdos tornados a la Oficina de Berna y a la Associaticn Litté-
r aire et Artistique lnternationale, como acuerdos del Congreso 1n-
ter nacion al de Cinematografía de Berlín, en adición a las propo-
siciones hechas para la revisión de los derechos de autor.

Las Corriisiones ll , IV y V (Concesiones de cines y cargas .le
impuestos), que han sido fusionadas en una sola Comisión, toma-
ron los siguientes acuerdos: La sobrecarga por impuestos con que
el film está gravado en comparación. con el teatro. y la ópera,' es d

la larga imposible de sobrellevar, en atención él los serios esfuerzos
v aspirarioncs nri'Ísl'j('~\~ en el ramo de la cinematografía, Las'. .

El Dr. Scheuernlann durante su discuro en la solemne apertura
del Congreso.,

proyecciones de films cultl!rales deberán estar. exe~tas del pago de
impuestos en todos los paises, y su importación libre del pago de
derechos de aduanas. En todos los países debe ser fomentada la
proyección de films especialmente valiosos y artísticos, y para tal,es
films deben crearse todas las facilidades posibles de intercambio,
sobre todo en lo que a materia ele contribuciones y administración
se refiere. Se dirige a todos los gobiernos el ruego de que suprr-
man los impuestos especiales a los cinematógrafos, L:::s represen-
tadas organizaciones recomiendan, además, él los gobiernos, que,
no permitan la construcción de nuevos teatros en aque,l1os lugares
donde ya hubiese bastante número de ellos, y en cambio lomente,n
la construcción de nuevos teatros en otros puntos donde todavía
no exista ninguno,

La Comisi6n I 1 I para cuestiones de distribución y concesión,
\omó acuerdo que mereció la aprobación del Congreso. Todos los
paí~es deJ;>er~n d~rigir sus esf~erzos a la ~re~Ici6n de una org~l;i-
zación umtana (Cámara del Film) que posibilite una compensación
de los intereses entre propietarios de cineruas, concesionarios )"
productores. Es recomendable la supresión del sistema de las es-
crituras a ciegas y en bloque. ,

La Comisión Vll que fué constituida pal-a el estudio de la cues-
tión de regulaci6n de honorarios y. fomento del perso:lal joven,
cree que, tanto desde el punto de VIsta nacional (;On10 internacio-

El alcalde de Berlín, Dr. Sabm, durante su discurso de bienvenida
ante los delegados extranjeros.

nal, se podr á encontrar un arreglo que tenga por finalidad la- re-
ducción de honorarios exagerados y fijación de honorarios conve-
nientes, COI) virtualidad para todos los artistas de film, Para sol u-
donar esta cuestión ·es, naturalmente, necesario que en Jo -Iuturo
el trabajo aunado internacional sea cada vez más dicaz y se' ex-
tienda a estas materias, Un medio indudablemente valioso para
regular los honorarios de artistas, seda el fomento organizado del

l . , 'persona joven, . •
La Comisión VI II para filrns culturales y de propaganda, reco-

mienda, en su resolución, a todos los países, que figuren siempre'
filrns culturales en el programa normal de los cinematógrafos.
Considera, además, que todos los films culturales 'deben ser libe-
rados en absoluto de impuestos; y señala la' necesidad de que se
dén toda clase de facilidades en lo que se refiere a la censura,
contingentes, aduanas, etc. Por lo que respecta al 'film dé propa-
ganda, desea el Congreso que se dé a tales films un valor cultu-
ral, instructivo y artístico, pues únicamente para films de propa-
ganda producidos en esa forma, pueden formularse las facilidades
que se desean obtener para losfilms culturares. En cuanto al tra-
bajo aunado inter nacional , desea el Congreso que torios los ¡llH'-

., '.

'í ;,

El Dr. Goebbels, Ministro del Reich, durante el discurso de clau-
sura .. A. su izquierda" el ,Dr .. Scheuérl1l.ann.

blos lo hagan también extensivo al campo de los films culturales,
Una comisión que se ha formado, compuesta del señor, Raether,
Alemania; Brown, Inglaterra; Delac, Francia, i De' Feo, ltalia, y
Ordynski , Polonia, presentará, si es posible; nuevas proposiciones
antes d,e q~~ se celebre la reunión. en Vene,cia, .""" . , .. ',.

La Cornisión IX para las cuestrones de archivos mterriacionn les
de films, recomienda a todos los países por mediación del Congre-
so, la creación de archivos que estén autorizados a realizar un in-
tercambio. La misión de esos archivos será el coleccionar, si es
posible, la producción total de 111ms de sus respectivos países (sí
así lo permiten los negativos). La "cofección se extenderá también
en Ios films culturales -a aquel material que, si bien no es utilizado
en el mismo film, tiene, sin embargo, una importancia científica.
La colección deberá tornar también en consideración aquellos films
que tienen importancia por lo que se' refiere al desenvolvimiento
del film bajo .su aspecto técnico y de contenido. Se ruega a los
países que induzcan .a los productores para <tc1eentreguen a BUS
archivos gratuitamente Una copia de los filrns por ellos producidos
o que se encuentren en su poder.

Lit Comisión X para prensa internacional del film y cuestiones
de crítica, pide a la prensa de todos los paises por mediación del

•
(Continúa Informaciones)e n

De izquierda a derecha: Goebbels, M.inistro del Rekh; Scheuer-
ruarm, Presidente de la Cámara AleUlana del FilUl, y el Sec.retario
de Estado, Funk , en el baile internacional del ñlm,



FILM PARAMOUNT, INTERP O

ESr'AÑA no ha tenido suerte hasta hoy con los intentos cinematográficos que han bu: a qLlE

en ella ambiente para sus films. América y Francia han tratado en años a!lWe a la
, con harta ligerel,a, temas españoles que , de haber llegado basta nuestras pan! una,
hubiesen despertado la vergüenza nacional. so dir

Reciente está el caso ele una película realiza~la p(~r .I~lglaterra, y de cuyo nombre no qt~~ral
rnos acordarnos, por no volver él caer en parecidos JU1CWS él los expuestos en estas colu an
C,)11 anterioridad. Pero .. , seamos optimistas, .. Tal vez los errores de visión se enrniend n ca!

• 'nelasucesivas producciones 'que ten'gan como ambiente nuestros escenarios o nuestras (ostuill
, lclern,Ahora mismo, Sternberg, ('1 gran director alemán, ha dado vida a un film de c·'nll·(ln~

rica, interpretado por la gran
actriz Marlene Dictrich. l\ pstl'
111m pertenecen las fotografías•que ilustran esta púgina. No
querernos Tor mular juicios pre-
maturos. La Pararnount 110S
envía estas fotos, y nosotros
las aceptamos seguros de que
ésta editora habr.i hecho algo
que, aunque exaltado en su-:
formas -ex í.ernns, sea digno dI'
la má xima atención que en .Es-
palla se presta a sus películas.
Sternberg {'S un hombre de ta-
len to , y se habrá documen tado
bir-n antr--, de "tHcar a f(Jnd(J ('1
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TERP o POR MARlENE DIETRICH,

han bu a que nació bajo el título de Capricho espcuiol, tomó luego el de El diablo es muier, y hQY
rs anW'e a la lid llevando por título Tu YLorn)ne es t enlu cion, Se trata de una editora de prestigio;
'as pant una artista eminente que cuenta con numerosos admiradores en España, y de un presti-

so director al que nada malo hemos hecho en España. Es, pues, casi seguro que este film
bre no q to~rar a la casaeLlitora nos honrará a nosotros los españoles, que sabremos agradecer a
tas cotu al amount su noble intento.
cnrniend n caso contrario, seda dolorosísimo que se [lOS p~lsease por el mundo aureolados por la
s costLlJllenda negra que durante años llevó por Europa y Arnérica una España caprichosa que, al

(,'nll'(lli~nclernos, ponía un borrón sobre la sincerid ad 'de cuantos mintieron a sabiendas unos am-
bientes y una espiritualidad
llena de generosidades y de afa-
nes de noble uni,'ersalidad, in-
capaz de pagar al mundo C()J1

la misma moneda, pues en Es-
pafia jamás se creyó que todos
los nor tearnericanos fuesen in-
dios con plumas y 1f,angsters
crueles, y nunca dimos como
un hecho que la Francia estu-
viese formada por mujeres de
export ación y. por apaches de
;VI on tmartre.

Ya es hora- de que acaben
para siempre es los afanes inno-
bies de po:;lergación.
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POR

\/\' ,WAlTSEATHERv: 'que ~1()S hace objeto Barnum ? ¿ O tendrá realmente la edad que declara
y se anuncia ?» ,
.. Contaba j oice que había sido esclava de la hermanastra del padre de
George \,Vash-ingto!l, el libertador de Jos Estados Unidus, y que' rué ella
la qup PU;;() los primeros pañales al-niño, destinado ,a' ser el más ilustre
de ¡u~ americanos, y el primero de los presidentes de su país,

'"La primera afirmación era recibida con naturales dudas, pues Was-
hlngton, como todos saben, nació en 1732 (o sea ciento tres años antes),

• p~r() ,1u~'go, oyé¡\dola hablar, f'elata~clo, y comentando menudos episo-
dIOS mtimos de la mocedad del caudillo de la libertad americana, lo ha-
da con. tarito calor" C'0n tanto aire de sinceridad. y dando. tantos porrne-
nor es y detalles, que su siempre numeroso auditorio, ávido, de oirla na-
rrar C()~as de \Vashington, terminaba ¡JOt''rendirse a sus' palabras llenas
dé' sencillez ji buena fe, , '

."\Iguna, prueba más c¡ue las citadas tenía a su favor. Barnum había
logrado obtener una factura de venta de esclavos, fechada el 6 de febre-
ro, de) 1727 (por lant:,! CÍ;nto ocho años a!'ltes) y firmada por uno de los
lTlJ:l'mbros, de la famIh<~ ce Washington. 1.'..11 este documento se decía que
[oice tema, entonces cincuenta y cuatro años, Luego, tendría cincuenta
y n~el'(l, cinco años después, al nacimiento del futuro libertador de su
patria. . ,

En, la bh,grafí¡~ del cé,lebre empresario se. encuentra un párrafo que
describe ,a la' anciana ] Olee «ful11yndo constantemente su pipa, y ciando
la sensación de ser m1l0ho ;más VIeja 'We 10 que ella misma pretendía».

1\ pesar de esa apariencia, gozaba, seg(J;l parece> de perfecta salud y
excelente buen humor, pero debido él sus muchos años () a alguna en-
Jcrmedad, no podía apenas moverse; conservaba el uso de uno de Jos
brazos, pero le era materialmente imposible enderezar sus extremidades
in Ieriores ; su bra~o izquierdo yací,~ .inel~te sobre el pecho, sin que le
lucra posible cambiarse de esa posición : las uñas de la mano izquierda ,
tenían c;,-rca cl~,diez ce~1tímetrc~s de largo. ,No le quedaba ni un solo clien-
te, Babia perdido la vista casi por completo, Y una gn.lesa mata de en-
crespado pelo gris cubría su cráneo Este era joice Heath "

Rendía bencft,cios que, sobre todo para aquellos tiempos, podían califi-
carse de maravillosos. A Barnurn no llegaba a costarle su salario v ma-
nutención anuales ni un, millar de dóllars. Cuando se 'exhibía en' New .
York las entradas solían alcanzar frt-cuentcrnon te los \ .500 dóilars se-

.manalcs. ~)e tal manera que Barnurn ganó una fortuna con su exhibición,
Lc!" visitantes del ~jblo's Gardcn , alentados por la conuovcrsia es-

p¡lr,ctda por todo el pais, fomentada, como es lógico, por el propio ernpre-
Sano, le prcgur-taban cosas acerca de la f arnilia de Washington.

Este es, en síntesis, el nervio de la interesante película de la «zot h
Century,~ que acredit,a una vez más .a esta productora, a Walter Lang,
y a los el tados y no clta.dos actores que constituyen el reparto de la cinta.

Presenta además "anos más de los espectáculos exhibidos por el tan-
Las veces nombrado empresario, constituyendo un todo armónico, atra-
yente e intere~~nte. gu~ obtendrá, tanto éxito al proyectarse <m España,
corno ha obtenido (y sIgue obteniendo) al ser presentada aquí.
Los An geles, abril 1935.

•

•

..
•

•

SI abr ís un diario" en no impo: ta que fecha del año es scsuro que
~,',tll<lréi" é!:,gll\:a, noticia sobre a~~Li!1contenario, ,gl/e es eJ"m{ls an-

, ,LldllO ele, una aldea, de una reglOn o de una nacton , SIllU trata de
conqurstar el titulo de «recordrn an» en el mundo entero, Pare ce ('OlTlO '",¡
E';\ todos los ámbito-s del Globo que tiene el honor de tenernos corno ha~
bitantes hur!ier.,a una constante lucha por conseguir batir (·1 "record" de
vejez conquistado ,'Jor i\ü\tu~al,én h;;ce 111uC!'lO S :lÍl()~, y todavía imbatido,
e,n el su!)uesto ,el:, que,) la, Blb11::l no se {'(llIlV(\lUC 1JgeranH'nte ... en unos
centenar es d... anos, I orquc, vist a» las inauditas edades al~"lllzadas por

, aquellos santos varones (como SI' puede ver en el cap,ítulq V del Géncsi-),
hasta el punto de que Lamech, con sus setecientos setenta y siete años
a cuesta, podemo~ decir qLí{, Iué una vida cortada en la flor ele la juven-
tud ; 'porq~Ic-,·"decllnos-, visto todo <'SO, hemos de suponer que en aque-
llos tiempos estaban tan arrasados en las ciencias matemáticas que ni
contar sabían, '

Pero, en el siglo pasado) apareció la primera ém~la de lox \'arOT1t'S bí:
'bli.c,os, haciendo parecer yero,símil,lo que la Biblia dijera,

\ odos ~S(lS casos de !t)ngcvHlad nan merecido \l merecen la' atención de
- ~a curi()s~,dad pública, corno pn.;eba la misrna 1;1'('11:::ainsistiendo en sus

Ir:loflllaclOnes sobre, el tema, 1:.1 H1u,ndo estú siempre dispuesto a mara-
villarse a~te el fenome:1U de una vida larga. Que el público se sintió
Siempre, dispuesto a tascmarse, lo probó va en ¡ij'ls-hace un siglo justo--
r. 1', Barnum, el prime:o, y con, segu'ridad el' ):nás ,famoso y conocido,

\,' .Ie 10'3 grande;; empresarios yanquis, cuando cI11,i!aliz:ó esta ansiosa cu-
'riosidád: exhibiendo a j oice Heat h, ui':<l anciana negra que alegaba, y
h~~ta ciert o pun~() p:obaba, tener 160 años, y haber sido la 'nodriza que
erro a C,eorge \'v ashington,

\ Es~e fué el tema éjU{' "i;\'i6 a la «zoth Century Pictures» para realizar.
un s¡glo .después. la película El poderoso Barnum, dando vida a esta
culminante n~('st;ón, después de recoger, comprobar y seleccionar todos
los datos pcrtmcntes al caso, '
I Se encargó de la dirección a Walter Lang , mientras en el reparto' to-
maron parte Wallace Bccry, que cada día demuestra 111'\S hasta donde
puede llegar en sus inle.r\~rcta('iones, en el papel del empresario Bar-
num ; Lu~'dlp: La Vcrne, dió calor y vidaa! papel de la anciana negra;
.vdolphc Menjou y otros, completaron el reparto, que es excelente en su
totalidad,

Todos estos actores, comandados por-el citado, director, carga~('n so-
bresus hombres hacer revivir una controversia que se desencadenó con

'na Furia (~e un cicl<in, en la Pren~,a, ('n. el Púlpito y en la Calle, hace,
, como decirnos antes, Justamente cien anos,
, '. En los teatr~)s de New ,York, ~3()ston, Providencia, Fila~eIJia, y otras

ciudades del litor al americano oel océano Atlántico, donde la vetusta
neg,ra f~lé sometida a la inspección y a la curiosidad de todo aquel que
lema dlT1e~o para paga~ la en~rada, centenares ele miles personas llega-
ron él preguntarse : «¿ Será J Olee Heath otro de los muchos engaños de

I
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Reportajes de «Popular F¡I·1lllF\
•

El Tarrasa
• •
cinema amateur

•
e1egantvs »iluetas de las tres maravillas: San Pedro, Santa Ma-
ría, San Miguel, mezcla original ele románico y visigc'ltico, qu~
unas generaciones levantaron como elocuente testimonio ele su le,
i Magnffica serenidad la de esta tarde quieta! Unas inr .. cnsas nu-
bes de algodón avanzan en perfecta alineación impulsadas por
misterioso soplo; son los heraldos del lucero y \ esperal que acaba
de hacer su aparición, poniendo una gola de platino en el cobalto
del cielo. .

Cuando' regresamos a la mansión de «Arnics <le les Arts», tcne-
mos el gusto de saludar él su presidente, señor Salvatella, y al de
la sección ele Cinema Arn atcur , don J uan Salvans, los cuales nos
hacen los honores de la casa. Todo el edificio está dedicado a )['-;
diversas manifestaciones del arte. Estudios de pintores y osculto-
res, salón ele exposiciones y una gran sala para conciertos, proyec-
ciones cinematográficas y otras actividades de carácter cult ural.
Pero la sección más numerosa la componen los cineastas amatcurs.
Toda la juventud de Tarr asa produce cinema o trabaja por y par;,
él. Una buena prueba del interés que allí despierta el séptimo arte
toS qLH' para la sesión que SE' proyectó este día, se agotaron todas
las localidades del Teatro Principal, que es un teatro de más c:~-
bida que casi todos los, de Barcelona, Tarrasa es una ciudad eJ!ll~
nen tcrnente cinematográfica. Todos sus habitantes sienten- el eme
de tal forma, que cada sesión pública de cinema amateur es eSpe-'
rada como un acontecimiento artístico de ext.raord in ar ia impor-
tancia.

..Sangre en la. pampa .., de R. Serinyá y A. Sarsanedas.

APR()VE~HANDO,la I.{entil invitaci(~~ del dinámico secre~ario,df;
la «1, ederación Catalana de Cinema Amateur», senor. Co-
lorner , tuve ocasión, el pasado día J2, de visitar "a histó-

rica ciudad ega¡-ense, .
Son las cinco de la tarde cuando salimos de la estación <le. Ba(-

('~'ona. Me gustan la~ excursi.ones cortas a los pequeños pueblos
que rodean la gran ciudad. Es corno SI después de darnos una
(féJida ducha, nos sumergiésemos en un baii() tibio y perfumado
En la ciudad tocio es vértigo; en el campo todo es mansa tranqui-
lidad, En la gran urbe todo es ruido; en el campo todo es paz,

l~n la tarde prima veral henchida ele misterio, coronada de j az-
mines y de nardos, el 5.01 besa las, cumbres de las altas montanas
dejando en ellas un bario <le oro límpido y ref ulgcnt s. .

Desde la pequeña atalaya que me ofrece el prosaico vagón, oteé)
con curiosidad los alegres valles, sembrados de pequeñas casas,
que cruzamos con rapidez, Cuando el tren .nos dcj a en la estación
de Tan-asa, hay todavía pinceladas de naranja en los picos de la~
torres de la ciudad .
. Hacemos una breve visita al local de «Arnics ele les Arts» y nos
diri,jimOs hacia San Pedro de Tarrasa, maravilla arqueológica que
oua~da la ciudad como un tesoro. Cuando entramos en el baptis-
~erio es la hora bella y bruja del crepúsculo; de entre la frondosa
vegetación del rústico y romántico jardín. smgen· las airosas y

, "De sol a sol», de R. Puiggrós y Vall.

J
l .. \.~

"Catllará$l>, de R•. Puíggrós.

I
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Ficha núm. 49: IRENE BARROSO Ficha núm. 50: JOSÉ AlBADAlEJO

Ficha ~ú~.51: RAFAEl FUSTER F' h ' r.2'. ROSITA CERCÓSIC a numo o;)

"L1ibres y Soldats .., de Amadeo Real.'

También es notable observar que Tarrasa cuenta con un número
de productores amateurs muy superior al ele Barcelona, entre los
que SE' destacan los nombres de F, Argemí, L Salvans, A, FaIJ!-a,
J. Sa lvans , J, Colomer y J, M.> Guix, que en los pasados concur-
sos han acaparado casi todos los primeros puestos,

Actualmente, unos amatcurs que por modestia no quicr-n qUé'
sus nombres se publiquen. están filmando una película de htrg')
metraje .(:)1 la que intervienen más ele cuarenta figuras, }-Iemos
tenido la suerte dc ver pasar un rollo y quedarnos gratamente im-
presionados por Jos finos valores. cinemáticos que contiene, Hay
bastantes primeros planos, admirablemente, conseguidos, y algunos
cuadros de conjuntos de'gran belleza plástica,

Cuando emprendemos el regreso a Barcelona, son las dos y me-
dia dq la. madrugada, y aún se ven numerosos gn:¡pos quc come-n-
tan acaloradamente las obras cinematográficas que se proyectaron.
Esto es bastante interesante, pOI'que Tarrasa es de los pueblos qlll'
han conscvuido destacarse en todas las épocas, dejando una huell a
profunda de su paso a través de la Historia. Así ¿~SqL;e ,si el cinema
ha merecido la atención dI' los tarrasenses, preparémonos a pre-
sericiar un magnifico amanecer cineruatográfico en la histórica
ciudad egarense, . CARRASCODE LA RUBIA,.

r «L'home que jo he m o rt», de J. M.
Ponseti, J. Arrupat y ]. ,S.erra Oller.

, 1
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CREMA DE DIA Y CREMA DE NOCHE RISlER no son única-
mente cremas de maquillaje, Su valor consiste en

\ que usándolos mejorará notablemente el estado

subcutáneo de su piel.
,

•

Uno ligera aplicación será suficiente, pues los cremas
RISlER contribuven 01 estado perfecto de lo epider-
mis. Ellos, penetrando en sus poros, curarán su piel
de todos sus imperfecciones, proporcionándole

juventud y fre scuro, vigorizando sus tejidos y evi-

tando rojeces,

•
,

lOS rOLVOS RISlER, universalmente conocidos por su inmejo-
rable condición, son los polvos ideales poro lo
mujer reflnodo, se adoptan 'o todos los epidermis,

siendo impalpables.
•

THE RISlER MANUFACTURING ce.
New York Par í s london



• ¿USTED OPINA ... ?

MI AMIGO EL PROFESOR·
HEdecidido comenzar una encuesta entre personas de todas

categorías y profesiones, preguntándoles su opinión, más
o menos humilde, sobre las grandes cuestiones cinemato-

gráficas. Espero tenerla terminada de aquí a cinco años, si algún
inoportuno obstáculo no viniera a atravesarse en mi camino.

Cuando me falten sujetos que respondan a mis preguntas, bu-
cearé en mis recuerdos, o en mi imaginación, para poder llenar el
número de cuartillas que me he obligado a hacer.

Comienzo hoy con un amigo, profesor de Química y Matemá-
ticas, de una modesta escuela de enseñanza por correspondencia.
Le pregunto corno a un profesor por correo, C0l1;10a un químico,
como a un matemático y como a un gran aficionado al cine que sí
10es, por desgracia o por fortuna para él.

«Como químico, considero el cine un triunfo nuestro, de los quí-
micos. Tanto el aparato de los Lumiére, como muchos' de 10s an-
teriores, y como todos los perfeccionamientos que se han seguido
hasta la fecha, se deben casi exclusivamente a la Química,

La Química, como no es secreto para nadie, es, oon la Electro-
logia, la ciencia del día. Nada de nuestra civilización siglo xx sería
posible sin alguna de ambas, y mucho sería factible aunque las de-
más ciencias fueran todavía rudimentarias.

En el cine no interviene solamente para fabricar la banda, soporte
de la imagen, las diferentes emulsiones sensibles y las soluciones
que del negativo blanco llevan hasta esos portentos de imágenes
fotográficas que nos presentan ahora ; sino, que hace posible los mo-
dernísimos aparatos cinematográficos, dando fórmulas metalúrgicas
para los diferentes órganos, fórmulas de vidrios antes insospecha-
das para conseguir las lentes más perfectas, que dan imágenes de
una nitidez maravillosa, hace filamentos especiales para que sea
posible la fabricación de esos potentísimos reflectores de miles de
bujías, etc. Hasta la cara de los actores consigue negar, dándoles
ingredientes para un perfecto maquillaje.

Todo ello es química; Química de cocina si se quiere, pero que no
sería posible sin una gran cantidad de horas perdidas (?) en '¡'os
laboratorios, y hasta -imaginando portentosas y caprichosas 'teorías
que si, como tales teorías, no sirven para nada, sirven al menos
para lanzar a los investigadores por cauces hasta entonces poco
menos que inexplorados. .

Una prueba de la fecundidad de las teorías es la electrónica,
compuesta para explicar los fenómenos radioactivos, sin la cual no
se hubiera descubierto los cuerpos isótopos e isóbaros, no se habría
'descubierto otras dos clases de hidrógeno (y, por tanto, de agua) ;
descubrimiento que, según parece, conducirá a grandes resultados
prácticos en el terreno de la acción fisiológica del abundante líqui-

,

I
Una bebida sumamen-
te higiénica y saluda-
ble, refrescante y' de
excelentes resultados
para mitigar la sed,
proporcionando al
organismo una agra-
dable sensación de
frescura y bienestar.

-,

do, No se habría emprendido la tarea de desintegrar la materia,
etcétera.

Por tanto, el cinematógrafo es un hijo legítimo de la ciencia quí-
mica, en maridaje con la Optica y la Mecánica (y con la Electri-
cidad para el sonoro).

Esta es mi opinión «química» sobre el cine. .
Como matemático, me siento en una posición un tanto humillan-

te. Las Matemáticas nunca han sido una verdadera ciencia, pese
a los que las denominan Ciencias Exactas, pues nada suponen fuera
del cerebro o del papel. No pasan de. ser unos auxiliares, unos cria-
dos del Comercio, como de la Química, de la Física, de la Econo-
mía Política y hasta de la Economía doméstica.

Todos se sirven de ellas, las maltratan, las utilizan para sus fines
egoístas, y, generalmente, se desconoce hasta el Simplísimo arte de
sumar. y no digamos nada de ecuaciones, logaritmos y números
imaginarios, porque ni personajes perfectamente duchos en el ro-
bar, por el arte de dos y dos son tres cuando pago y cinco cuando
cobro, tienen la menor idea de esas cosas. únicamente llegan a sa-
berlas utilizar hasta casi su último extremo conocido aquellos a
quienes para nada sirven: los matemáticos.

Por eso, mi posición ante el cine como matemático es de protes-
ta, como trata de rebelarse la tabla de multiplicar en manos de un
productor cinematográfico, y la cinta métrica utilizada por un ope-
rador tomavistas. Nada más ..

Como profesor, y no olvidando que han sido pocos mis «encuen-
tros» personales con alumnos, me congratulo de la' existencia de
tan formidable medio pedagógico, porque el pequeño desarrollo al-
canzado hasta ahora por el Centro en que doy lecciones no nos per-
mite lanzarnos a una empresa de tal magnitud, además de que ha-
bría que elevar el coste de la matrícula lo bastante para alejarlo de
las posibiIidades monetarias de muchos que ahora vienen diciendo:
«Soy, \la inculto, I un pobre obrero que nunca tuvo la ocasión de
aprender, pues mis padres me hicieron trabajar desde muy peque-
ño; y me interesaría saber un poco de Química (o Aritmética o
Gramática), pero sólo puedo permitirme pagar dos o tres pesetas
de plazos rnensuales.» Y se le acepta, aunque con la completa se-
guridad de que, salvo excepciones, no terminarán de pagar nunca
la matrícula. .

No hace mucho, vino a visitarnos un señor, sueco, cuyo nombre
no le preguntamos, que había vivido bastantes años en Nortearné-
rica y, según nos dijo, se interesaba mucho por todas las cuestio-
nes referentes a la Enseñanza de todas clases y a la Cultura.

Nos habló de la divulgación adquirida allí, en aquel país, por el
procedimiento de enseñanza por correspondencia, muchas veces
como simple preparación para terminar el aprendizaje en las pro-
pias aulas universitarias. Entre otros muchos casos, que le escuché
embobado, habló de unos cursos dados por no recuerdo que Escuela
(quizá de Chicago) sobre Medicina naturista. Utilizaban el cinema-
tógrafo. En el 'coste del curso iba incluído el del aparato de proyec-
ción, bastante económico. Se le manda al alumno películasy libros,'
y, i cuánto más no se aprenderá así que con los sólos libros de texto,
tan áridos e ineficaces muchas veces!

Soñé con poder disponer de algo por el estilo.
Recordé mis esfuerzos con 'mis alumnos para poderles dar una

idea aproximada del trabajo de laboratorio. La dificultad de no po-
der ilustrar nuestras lecciones en gran escala, por no poder disponer
de la cantidad de dinero a que ascenderían los' gastos de imprenta.

La dificultad de que, con los escasos medios peoupiarios de que
disponen mis alumnos, poderlos recomendar el maten al y productos

•
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Una excelente agua de mesa
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,
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"DIVINA"
y el nuevo aspecto
de ANN
HARDINO
La blonda estrella
ANN HARDING,
la rubia delicada y
suave, la estrella de
la sutileza máxima
ante la cámara
presenta un nuevo
aspecto, una nueva
vibración de su arte
reflexivo en el ex-
traordinario film
"DIVINA".
ANN HARDING,
hasta hoy siempre,
fué la misma, la es-
trella dulce, tímida,
la que no perdía ja-
más el control de
su gesto, la que pre-
sentaba al mondo
una aureola de delí-
cadeza emotiva. En
"DIVINA", huma,
niza mucho más su
interpretación. La
rodea de un claro
sentido de justeza,
de un impresionan-
te realismo en que
la HARDING

~ar.i
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• Peluquería
para Señoras
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ONDULACIÓN
PE RMAN E/NTE
Realizada con los mejores aparatos
modernos conocidos hasta la fecha.

,Establecimientos ,

DALMAU OLIVERES, S. A.
Ronda de San Antonio, n.? I (Entrada por l. Perfumería)

Teléfono 13754
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más precisos para hacer seis docenas de reacciones, que apenas les
. servirán para comprobar las afirmaciones del texto.

Hay que inventar productos y cacharros: Siempre que no los ca.
liente, pues se romperían infaliblemente, puede usted utilizar tubos
de aspirina como tubos de ensayo; para oxidante compre perrnan,
ganato, y si 'no, una botella de lejía de las lavanderas. Para ácido
clorhídrico, utilize «sal fumant» (no sé qué nombre recibirá, en caso
de 'existir, fuera. de Cataluña); para hidróxido, cal; para carbona.
to, sosa Solvay ; o busque alguna pieza rota de mármol, procedente
de una mesita de noche, o de una mesa de cocina, o de un mostrs,
dor.» Y así, a duras penas se les puede conseguir que el estudio de
la Química no ¡'O tengan que hacer en abstracto, de memoria. Los
más afortunados, disponiendo de dos cientos de pesetas, pueden ad,
quirir una de esas modestas cajas ya preparadas que venden en los
establecimientos de enseñanzas, provistas de los elementos de tra.
bajo más necesarios para experiencias en pequeño,

Si yo dispusiera del film, les mandaría una película donde vie.
ran unos laboratorios perfectamente montados, otras donde se les
enseñase las más necesarias manipulaciones operatorias : trabajo'
del vidrio y del corcho, montaje .de aparatos, decantación, filtra-
ción', calcinación, trabajos en el vacío. marcha analítica, cristali,
zaciones y; purificaciones, etc., etc. ; y, en otras, por último, les
mostraría la diferencia entre la química. de laboratorio que ocurre
toda en balones y tubos de ensayo, y la química industrial donde se
utilizan gigantescas cámaras y tuberías, autoclaves, gasómetros,
etcétera. •

Pero no lo tengo. Tengo que contentarme con que mis alumnos
hayan adquirido en el cine una idea falsa de los laboratorios, vien-
do en tantas películas' esos frecuentes laboratorios camelo.

Dinero. He aquí la cuestión. ,
Para las Matemáticas, no me sirve absolutamente de nada el

cine, pues, junto con las ramas literarias y gramaticales, son ma-
terias adecuadas para enseñarnos con libros, solamente acampa.
ñados de explicaciones complementarias.»

Y, el cronista, transcribe sin quitar ni poner. En otro segundo
artículo terminaré con sus palabras, dichas como un simple aficio-
nado.

ALBERTO. MAR

"El VIAJEROSOlIIARIO" es un lillO
que protagoniza lionel Barrymore
Un tema de sacrificio,
un drama para los es-
piritus fuertes; es la vi-
da del médico rural,
que sufre con todos y
na d ie su fre don él.

De aquí parte una trama
hábilmente enlazada,
intensa, dolorosa, SIem-
pre: ambientada y pen-

d 1I . 11 tsa a en cinema .
Algo nuevo en la pan-
talla, encaminado, 1
lucimiento especial de
Lionel BARRYMORE,
el formidable actor ci-
nematográfico, que m-

terpreta en un argu-
mento vibrante, con
sencillez y na turalídad,
la historia de un gran

corazón.

Hay en la obra dulzu-
ra y humanidad. Es el
canto a la abnegación
de uin hombre. "EL
VIAJERO SOLITA-
RIO" es un film que,
sin haber pretendido su
Director, JHON RO-
BERTSON, lanzarlo
por derroteros extraor-
dinarios, ha conseguido
llevar a cabo una rea-

lización magna,

•

L10NEL BARRYMORE, protagonista de "EL VIAJERO
SOLITARIO" que se proyecta en el Q'ne MARYLAND

Secundan al astro DOROTHY JORDAN, FRANCES DEE. JOEL Mc CREA y MA Y ROBSON,

rubricando ..stos valores la firma R A DIO F 1 L M S
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aparece como nun-
ca la vímos, como
jamás el lienzo la
reveló.
La secundan mara-
villosamente SARI
MARITZA, RO-
BERTYOUNGy

NILS ASTHER, bajo la dirección de ALFRED SANTELL. Un fíIm que podemos ad-
mirar en el suntuoso cinema Coliseum, una producción luminosa de RADIO FILMS.
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nformaciones
Contrato de un compatriota'

Julien Duvivier, _el famoso director francés, ha salido de Mar-
sella Y llegará manana a Ceuta para rodar los exteriores de su
nuevOfilm «Le grand Releve», basado en la novela "La bandera»
de pierre Mac Orland, que se halla actualmente en Mallorca. '

Duvivier ha contratado como actor de su nuevo film y como asis-
tente de dirección, a nuestro compatriota Castro Blanco, que ha
salido para Ma;ruecos, donde se reunirá con el gran director, quien,
según d~c!araclOnes hech~s a la prensa francesa antes de empren-
der el viaje, trata de ~eahzar uno de sus films más emotivos, pues
cuenta c.on un so?erblO ter.?a, actores eminentes y la cooperación
.del TercIO Extranjero español.

Las prime~as partes que r?darán bajo su dirección en este film
son ma;demOlselle Tela T~hal, Tean Gabin, Le Vigau, Pierre Re-
noir, Almos y nuestro paisano Castro ~lanco, a quien felicitamos
por representar a. nuestro país en una empresa artística de tan
alta transcendencia.

«Currito de la Cruz»
Ha P:!i.sadounos. días. en Barcelona Fernando Delgado, a quien

se encomendó la dirección de la versión sonora de «Currito de la
Cruz», la conocida novela de Pérez Lugín, que editará Febrer y
Blay, 'S. A.

Fernando Delgado ha pasado la semana santa en Sevilla f0-
mando algunos metros de película de sus famosas procesiones.

En breve comenzará el rodaje de interiores, que no se sabe aún
si se realizarán en Madrid o en Barcelona.

«Es mi hombre»
Benito Perojo, según nos dicen, comenzará muy pronto a rodal'

una versión cinematográfica de la tragicomedia de Arniches, "Es
mi hombre», una de las mejores obras teatrales-¡ Venga teatro
cinematografiado !--del popular sainetero madrileño.

Parece ser que Valeriano León, el primer actor y director, en-
carnará el tipo central de dicha obra

¡Ya está salvado el cine español!
«Marina»

La editora valenciana que produjo "La Dolorosa» está en trance
de producir otra nueva película. Esta vez no es del maestro Gue~
rrero. Se trata nada menos que de «Marina», la ópera de Arrieta.

Ya era hora de que el cine nacional uniese en mortal abrazo el
arte y la técnica, la inspiración y el talento.

Nuestro pasado artístico, la expansión de nuestro idioma, etcé-
tera, etc., lo hacían necesario. . ,

¡Felicitémonos!
«El secreto de Ana María))

•
Este es el título de la nueva película de Selecciones Capitolio.

que comenzará a rodarse dentro de breves días en los estudios
Trina-La Riva ..

Ya hemos visto cómo el cine extranjero, más preparado que el
nuestro, ha fracasado en sus intentos de llevar la ópera al cine.

j Que el destino nos libre del mal paso! ... ¡ Amén!

«Fabricante de' suicidios»
Esta película, que ya no lleva el título con que encabezamos la

noticia, es una cosa que actualmente realiza el popular y famoso
fotógrafo Chevalier con Alady y Nolla como intérpretes.

El ilustre novelista don Rafael López de Haro es el autor del

Las figuras más bellas y elegantes de nuestro mundo. cine-
matográfico procuran ataviarse lo mejor pesible, a,fin de
realzar sus encantos y brillar en todas partes por su belleza
y distinción para conseguir lo cual, todas las "rnisses", no
vacilan en hacer sus pedidos a la,

AAIIOII GEltAAllIE
Puertaferrisa, 6, seguras de que esta casa posee los modelos
de sombreros que más favorecen al delicado rostro femenino.

,

argumento de este film, cuyo intérprete central será Ramón de
Sentmenat, distinguido actor barcelonés que encarnó el principal
papel de "Sor Angélica».

Los señores. Lapeyra en Barcelona
Dispuestos a plantar los cimientos de una nueva producción na-

cional, se encuentran entre nosotros los cinematografistas bilbaí-
nos señores Lapeyra, que tratan de realizar un. film C~y.o asunto
se desarrollará, según nos cuentan, en un ambiente militar lleno
de gracia y de posibilidades de éxito.

Estos no fotografían teatro ... ¡ Qué lástima!
Inca Film

Esta editora, cuyo primer film, "Vi~as rotas», hemos visto no
ha mucho en nuestras pantallas, se dispone a rodar en Orphea
una nueva producción' de gran envergadura. ,

Se trata de una versión cinematográfica que llevana a la pal~-
talla al héroeo de la novela humorística de Fernández Flórez, "El
malvado Carabel».' .

Les deseamos en su segunda salida al campo de la prod1!cción
un éxito aún mayor que el alcanzado con su primera producción.

. .Comentario
Como verán nuestros 'lectores la cinematogrfaía nacional iapun-

t~ con ganas de ser. .. Veremos 'si .acierta en sus disparos. En .p:ó-
xirnas ediciones comunicaremos a nuestros lectores nuevas noticias
de próximas realizaciones y nuevos propósitos que pueden llegar a
realizarse,

Un incendio des~ruye los estudios Ecesa de Aranjuez
Los estudios que Ecesa ha?ía levantado ~n Aranjuez y que,. al

parecer. iban en breve a continuar sus actiVidades productoras, 10-
terrumpidas por dificultades económ.icas, han sido destruidos en
parte por un horrible incendio que se cebó en la .sala de doblaje y
en la cabina de registro sonoro, ocasionando pérdidas que se hacen
ascender a 750.000 pesetas. ' .'

La noticia es de alta trascendencia para el cinema hispano q~e
nace con enormes dificultades y sin el apoyo de los grandes nu-
cleos económicos del país y al q\.1edesgracias de esta índole oponen
nuevas dificultades.

Sentimos la noticia y nos desconsuela este 'paso at:ás que da
nuestro cinema con la pérdida de unos estudios admirablemente
montados, y en los que muy pronto s~ hubiese podido p~oducir en
excelentes condiciones técnicas y artísticas, salvadas las dificultades
financieras que fueron causa de su cierre.

La cinematografía española seguirá indudablemente su curso con
un puntal menos que coadyuve a su marcha ascendente.

Es una pena, pero nos hemos de sobreponer a ella .con la espe-
ranza de 'que los estudios Ecesa, en rápida restauración, vuelvan
2. unirse a las actividades de nuestra futura producción.

-

51 hombre ideal
( Conclusión) ,

so y sin pizca de celos_.. i Ese es el hombre idea'l!... Pero ¡ trate
usted de encontrarlo I»

También Mae West ha dad'o su opinión acerca de los hombres,
Teniendo en ~uenta que en casi todas sus películas y obras tea-

t1:a:les 'ha t:abaJado con hombres altos, morenos y guapos, se ha
dlc~o repetJd~s veces que ese es su tipo ideal. Pero la inteligente
rubia que trajo a Hollywood la moda de las curvas femeninas, ha
dado un «mentís» a las habladurías de la ,gente.

"Es ~ierto que todos los hombres que han trabajado conmigo
en el cine son altos, morenos y delgados; lo mismo puedo decir
de los galanes que tuve en la escena... Pero eso no quiere decir
que Ie cerrase las puertas del estudio, o las del corazón a un hom-
bre que no reúna esas cualidades. Lo importante es la atracción,
y un .hombre no t,iene que ser un gigante, ni moreno, para ser
atractivo ... Más aun; como regla general, se puede afirmar que
los hombres pequeños son más vivos y decididos que los grandes.»

A Claudette Colbert le gustan los hombres fuertes. Gary Coo-
per, Clark Gable, Walter Houston y' Henry Wilcoxon son hom-
bres capaces de hacerle a Claudette volver la cabeza cuando los
encuentra en la calle.

A Mar,ler;e Dietrich le gustan los hombres altos ... por 10 menos
para trabajar con ellos ante la cámara. Hombres como Brian
Aherne y John Lodge.

A Miriam Hopkins le gustan los hombres enérgicos. aunque
no sean altos. Hombres como George Raft, por ejemplo.

A Elissa Landi le gustan los hombres de mundo como Adol-
phe Menjou. . ,

Comentando la opinión de otras actrices, dice Mae West:
-Ellas pueden tener sus preferencias. Yo' no me limito tanto.

Lo importante para mí es que un hombre sea atractivo... y que
sepa hacerme creer que sigue siéndolo cuando empiece a can-
sarme de él.' .
Hollywood, abril de 1935.

El Congreso Internacional del Film, de Berlín
( Conclusión)

Congreso Internacional de Cinematografía, que tome en considera-
ción el espíritu de la comprensión internacional tratando con todo
el detenimiento posible todas las cuestiones referentes al fi'lm.

Reconociendo la misión que se impone 1 film internacional de unir
a unos pueblos con otros; l~Comi:§¡¿ id~ a todos los periodistas
y editores de diarios y revistas t crucas qu ejerzan su actividad
en la prensa mundial, que ni siquiera mencionen ni apoyen a aque-
llos films que puedan provocar mal entendimiento entre los pue-
blos o pongan en peligro la paz en el mundo. Se recomienda des-
pués la creación de una oficina técnica internacional de prensa que
sirva de archivo central, y que situada en un punto céntrico y con
la debida organización, coopere a la información internacional del
film. Dicha oficina se encargará de proveer a los diferentes perió-
dicos en Ios diversos países, de material de noticias, artículos y
fotografías en todos los idiomas' mundiales, y fomentar por todos
los medios posibles el intercambio de material de prensa.

La Comisión XI para cuestiones técnicas del film ha cumplido
la misión que se le impuso, organizando, en unión con la Sociedad
Técnica Alemana de Cinematógrafo, conferencias dadas por los
más célebres expertos entre los congresistas del interior y del ex-
tranjero, en las que se puso de manifiesto el alto nivel que alcanza
la técnica cinematográfica.

La 'Comisión XII para normas internacionales sobre el film de
cinta estrecha, tomó la resolución de no poner a discusión en d
Congreso Internacional de Cinematografía la cuestión de la cinta
de 16 milímetros, según fué acordado en la Conferencia de Stre-
sa de 1934. Se ha propuesto la creación de un Comité técnico in ter;-
nacional permanente, cuyas tres secciones para el film en bruto,
industria de aparatos e industria de film, comenzará primeramente
con los preparativos para el Congreso de París. .

La influencia del cine en el temperamento femenino
( Conclusión)

llero tiene la representación de un producto de belleza, hasta hu-
biera tenido para su cara mitad una palabrita de elogio y una son-
risa de agrado. Que si el cine tiene o no mala influencia para tas
mujeres, es "según el cristal con que se rnira.»

Para darle una rotunda negativa sólo faltaría que la censura
moral prohibiera la presentación de un' montoncito de películas,
enseñanza errónea para las jovencitas y para los niños. Apartando
tales ,films, el cine es el medio de educación moral y material más
eficaz que hay. Yo sólo deseo que alcance en ese sentido su grado
máximo para que así la vida no tenga un matiz de engaño y des-
conocimiento, tan perjudicial parar las mujeres, principalmente.

SYLV1A MI~TRAL
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CONTES~ACIONES
Rodolfo Levantino.-Ceuta.-Es poco sensible, por lo que 'no

registra apenas las vibraciones cósmicas en íntimo contacto con el
cerebro y los distintos órganos. La línea del destino truncada \ nos
indica que tiene tendencia a fiebres y querellas, muchos cambios
en la vida, y cómo se secciona antes de negar a la línea cerebralis ;
vemos falsas apreciaciones truncadas, y acercándose a la línea
vitalis sube hasta la mensalis, indicándonos penas y desgracias
por asuntos del corazón. Todo ello indica que por más que sienta
la parte artística, difícilmente triunfará por irreflexión casi siem-
pre, por la rapidez con que procede en sus asuntos.

George Sand.-Barcelona.-Su carácter es alegre y resuelto, .con
mucha fantasía, que no siempre logra éxito por falta de atención,
U n amor hacia los veinte años quiso aprisionarlo, comprendió que
no le convenía y 10 abandonó; varios más ha tenido sin que deja-
ran ~uella, aunque uno hacia los veinticinco le vence. -Es poco am-
biciosa.

Fantasía.-Bilb·ao.-Es usted propensa a la melancolía por sufrir
una pequeña inflamación de los músculos o venas de'! coraz6n, p~-
diendo influir en este sufrimiento el exceso de fantasía, que no le
deja ni un momento tranquila, al extremo de pensar intuitivamente.
Procure mitigar ésta y evitará el nerviosismo que a veces le do-
mina. Empieza las cosas con entusiasmo, pero no es constante.
Son probables algunos viajes,

Selvática.-Barcelona.-Su vida es rica en ilusiones y desencan-
tos. Una línea limpia que sale de la parte baja del monte de !a
Luna, juntándose en el centro de la mano con otra del monte de
Venus y juntas tocan la línea del corazón ; con unas paralelas am-
bas líneas en" el campo de Marte, nos confirman lo anotado de la
mensalis; del campo de Marte, limpia también, sale otra lín~a
muy fina que se' junta formando ángulo, con otra que parte de la
alcoba de' Venus en la línea mensalis, es un amorcito que le con-
ducirá donde u;ted quiera, y que ama con gran pasión, nos lo
indican las múltiples líneas finas de que está poblado el. n;onte de
Venus, Siempre es responsable de' sus actos y ama la mdepen-
dencia.

Fani.-Barcelona.-Por 10 defectuoso de la impresión sólo puedo
decirle que es muy rápida en el obrar y qu~ es~á propensa a ~ran-
des sufrimientos en amor por celos, ya que tiene grandes dispo-
si.ciones matr-imoniales. .

Bebi.-Barcelona.-Su corazón se entristece por debilidad de los
nervios cardíacos no obstante tener un carácter alegre y de rápnda
decisión, teniendo mayor comprensión que voluntad. Son probables
tres viajes de alguna importancia. Sentirá l!ls carici~s ~e :tos ~mor-
citos pasajeros, en espera d: otro que ~aCla l~s ve~ntl~éls anos le
aprisionará y en el que sentirá melancolía por IdeaJlzaCión del pro-
pio amor. .

María Rosa.-Barcelona.-Tiene tendencia a los desórdenes he-
páticos e intestinales. Naturaleza enamoradiza, carácter voluble e
inconstante, ideas errabundas. Guarda en su alma dos recuerdos
que difícilmente olvidará, hay otro .que. más que en el, corazón lo
tiene en el cerebro. En su mano izquierda veo los síntomas de
viudedad, pero por 10 defectuosa que es !a impresión ~e su dere-
cha, no puedo confirmarlo. Desde los .tremta y ocho anos en ade-
lante, serán Jos mejores años de su Vida.

Merche. D. D. D.-PamPlona.-No me es posible leer sus im-
presiones. Contesto. rápido po~ si de~ea volver a impresionarlas 'i :las
mande, pero que sea clara la impresión, y no con tinta de escribir :

con tampón. Mande las dos manos. Debe saber que en quirono-
mia la 'mano derecha hace relación a la parte de herencia del pa-
dre, mientras que la izquierda nos dice 10 de la parte materna.

Morenita Curiosa.-Barcelona.-Su carácter es alegre e irrefle-
xivo. Evite todo cansancio mental. Ama usted el baile, y en amores
es inconstante; dejará de serlo haciaIos veinticinco años para ca-
sarse. Su Destino en los años mozos, inseguro, .tieride a estabilizar-
se alcanzando éxito por sus. propios méritos. Siente inclinación por
las flores y en ge- .
neral por todos los --------------------
productos de la tie-
rra. ¿INFELIZ en AMORES?R. Delfi.-Torre-
vieja. - Tiene bue-
na inteligencia, pe·
ro el excesivo' des-
arrollo de Venus le
quita voluntad pa-
rtl hacer las cosas.
Evite en absoluto
el cansancio inte-
lectual; de no ha-
cerlo se perjudica-
rá muy pronto, tan-
to su corazón co-
mo su cabeza. Cui-
de la vejiga y el hí-
gado.

Un B a t u r r i-
ca. - Zaragoza.
Que en su familia ha tenido una persona que ha sufrido calcifica-
ción arterial, nos lo dice la línea Mensalis j ,es poco resuelto en las
cosas de orden materia', y resuelve rápido las espirituales, pues
tiene mucha comprensión y lógica y tanta voluntad como compren-
sión. Un viaje de índole comercial le favorece, pero será con mu-
cho esfuerzo y pensándolo bien.

José Payaso.-Barcelona.-Repita la impresión con tinta grasa,
10 mandado no se lee ni a trasluz.

Sola con su amor.-Bilbao.-Es probable su boda hacia los vein-
ticinco años, de la que hay señales de nacimiento de tres hijos. Sus
excelentes condiciones matrimoniales y maternales harán un hogar
feliz. Enviudará y volverá a casal-se. Su tranqui1idad de alma le
hacen soñadora, y con el poder que le da Júpiter forma grandes
planes, uno de ellos de índole comercial de triunfo seguro. TIene
facilidades para el estudio de idiomas, ya que tiene mucha intuición.,

M. ·Chancho.-Vinyols.-Tendrá muchos éxitos y protecciones en
su vida por el otro sexo, nos 10 dice la línea del Destino. Necesita
usted moverse, ya que es un espíritu inquieto. Tiene mucho cora-
zón, pero su cerebro 10 anuda y le obliga a callar cuando le conviene.
Su carácter es alegre y optimista.

J. Pumareda.-Barcelona.-No puedo decirle todo 10 que leo, la
prudencia me obliga a ser discreto. Lucha con la adversidad desde
su niñez; hacia los diez años una pérdida de un familiar le hace
cambiar de Destino. Hacia los veinte, otra contrariedad que vence;
hacia .los veintiocho otro tropiezo le sorprenderá. Por todos 'los me-
dios quiere sobresalir, de aquí la lucha, en la que triunfa unas
veces y es vencido en otras. Es un violento, un pasional; nada teme
y se enfrenta con el Destino, venga como venga; ama Ia lucha por
el deseo de vencer, y si se ha visto apurado, no le ha faltado
protección.

Para lograr Ixi~o en la conauista amorosa, Jt neeestn nlgi1
más que amor, belleza o dinero Usted
puedr alcanzarla por medio dt lo. SI
gutentes conocimsentos.
•.Como deeperter la paaión amorosa -La
eu-eccrón magnehca de Ice sexoe '_ Can
:otlSdel desencantó.·Para eeducrr 8 qUl~"

nos gusta y retener a quien amamos .Pa.
ra obtener plncer IOteoeo.-Como U~gllr ..1
core ecn del hombre -Como conqUistar ~I
Jt.tnor de la mUjer -Pa-e restituIr la Virgi_
mdad . Como desarrollar m:rada map:.
nénce -Le menatr uaerén y el n1aguelulUu

le.ual.-Cómo renovar el ehcrente de la dicha, etc."
Información ,raliJ. Si:/e interesa, escriba hoy mism» a
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¿QUERÉIS SABER LO QUE
DICEN VUESTRAS MANOS?

Enviadnos por cualquier procedimiento la huella fiel
de sus palmas, derecha e izquierda.

Puede serviros para ello el negro de humo, una grasa
cualquiera y la tinta del tampón que se emplea para los
sellos de goma.

Cuanto .más perfecta sea. la huella será más fácil nues-
tra labor.

En toda mano deja huellas el pasado, se afirma el pre-
sente y se dibuja el porvenir.

...•.....•........•....•.•••.....•.......................•..........................•.....•.....•............................

[opOn 0.07 Consultorío Quírosóftco
de POPULAR FILM

Nombre o pseudsnimo . _..__.._ ._ _..__. .__ _ .
Edad ._. .. ___ _ .__.. -
Fecha y lugar de nacimiento - --

••·••••••••••••••··•·••••
............................................................................................................................. J

.__ _ _ _ _ - -.__ _ __ _._-_._-_ .

Consulta - - - --..-- .

Nota.-No se dará ninguna contestación que no venga acom-
pañada del cupón correspondiente a la fecha de la consulta.
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Un grupo de ugirlsll ensa-
yando uno de los cantables
de uVa m pi r e sa s 193611.
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